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Leto (ano) XXVI, 11-12

metropolit sustar
vsem slovencem

Cerlev v nadi druzbi ne iice
in me mara nobene oblasti
na svetnem podrodju, Ne Ze-
li si nobenih privilegijev in
spoStuje avtonomijo sveine
druzbe. Zeli le sluziti ¢love-
ku in svobodno oznanjati
evangelii. Svojega nauka no-
fe vsiljevati nikomur, hoce pa
odkrito uveljavljati in braniti
pravico vsakega obéana, da
se svobodno odloéi za kr-
§¢ansko prepri¢anje in po
njem Zivi.

iz pogovora z Druzino 27-4-80.

Kak$en maj bo mad nogled v
prihodnost, ¢e kot kristjani
resno vzamemo boZjo resnico
o prerojenju in o bozji opra-
vi za boj z gospodovalci le te-
me? Ali naj prevladuje tri-
umfalistiéna samozavest, da
nam nihée ni¢ ne more, da
je konéna 2maga nafa, da pe-
klenska vrata Cerkve ne bo-
do premagala? Iz vere wve-
mo, da je edini konéni zma-
govalec Bog, da je cdini tri-
umfator Kristus in edini ne-
premagljivi bozji Duh. Ce je
Kristus tudi svoji Cerkvi dal
zagotovilo, da bo ostal z njo
0 konca sveta in da je pe-
klenska vrata me bodo pre-
magala, velja ta obljuba Cer-
kvi kot celoti, me pa kaki
krajevni Cerkvi v kaki dolo-
ceni zgodovinski dobi ali po-
sameznemu udu Cerkve. Zato
nobena krajevna Cerkev in
noben kristjan ne more biti
triumfalist, kakor da se mu
e more ni¢ zgoditi. Njegova
edino prava dria je poniina
hvaleznost, da ga je Bou po-
fical, ne po mjegovih zaslu-
gah, ampak v svojem usmi-
Jenju, iz teme v lué, iz su-
=enjstva v svobodo, iz smrti
v Zivljenje. A k pravi ki-
SCanski zavesti spada tudi
frdno zaupanje » boZjo po-
Mo¢ in zato veder in upanja
boln pogled v prihodnost, to
Pa v resnem in zavzetem pri-
adevanju za zvestobo bozje-
mu daru prerojenja.
'z predavanja ‘'Prerojenje'’, na teo-
loikem tegaju 1978/79 v Ljubljani.

EL VOCERO DE LA ACCION CULTURAL ESLOVENA december-diciembre i979
ob sklepu
to dvojno Stevilko sklepa GLAS Slovenske kulturne akcije 26. leto

S izhajanja. Ce se beZno zazremo na prehojeno pot, bomo naleteli na nji na

marsikatero spoznanje in napotek, ki jih je list nahiral v teh letih za
rnrocnejfo in trdnejfo rast nafe ustanove. Saj je bil in je glasnik njenega dela,
nzirtov, upov in Zelja. Kolikor je Glas — pa naj je ze izhajal le obtasno, kot v
prvih letih, ali pa kot 3tirinajstdnevnik v ¢asu najveCjega napona ustvarjalne
dejavnosti, ki jo je pobujala Slovenska kulturna akecija — pomagal kulturnim
delaveem v zdomstvu in njihovih stvaritev Zejnim kulturnim odjemaleem k vetji
povezanosti med obojimi, je opravil vredno nalogo. Ni bilo mogoCe zadostiti
zmeraj vsem Zeljam, uresni¢iti vse zamisli, izpeljati vsa natrtovanja. Mnogo-
krat je bil na§ nasprotnik skopo odmerjeni €as, mnogokrat, ponajvetkrat pa
gmotne tezave, ki ze od rojstva spremljajo Kulturno akcijo na njeni ooti. Tako
ali drugade: upamo, da bo teh 26 letnikov Glasa — ¢ez dober tisc? potiskanih
in popisanih strani — dostojna, ne ravno skromna kronika dejavnosti sloven-
skega zdomskega kulturnika; dokument ¢asa; velika pomoé¢ bodofemu nepri-
stranskemu kulturnemu zgodovinarju, ki nikakor ne bo mogel mimo pojava Slo-
venske kulturne akeije. Zrecalo na$ih uvidov in zaznanj; nasih dosezkov, pa tudi
nasih pomanjkljivosti. Vez med Slovenci, razmetanimi po vseh zemeljskih kon-
tinentih, znanilec in zagovornik prave {lovekove svobode, ne le fizifne, marved
tez vse drugo — duhovne,

Te vrste niso namenjene velicanju lista. Bravei sami naj presodijo njegovo vred-
nost in upravicenost njegove prisotnosti med slovenskim zdomei in zamejei.

Ko sklepamo, Ze po srebrnem jubileju Kulturne akeije — Cetudi jubilejno leto
namenoma Se traja do februarja 1981 — ta Glas, ki prihaja k slovenskemu brav-
cu Sele septembra 1980 (z decembrskim mesecem 1979), naznanjamo, da bo list
poslej izhajal ne ve¢ kot mesefnik, marvet le obcasno, kot zgolj informativno
glasilo dejavnosti ustvarjalnih ¢lanov Slovenske kulturne akcije, oznanilo nje-
nega delovanja, njenih tezav, pa tudi njenih dosezkov. K tej odlotitvi nas vodi
zares koc¢ljiva gmotna plat Slovenske kulturne akcije, ki si v razmerah, kot %ih
Zlvi, pa¢ ne more privos€iti razkoSja kulturne revije Meddobje, pa Se osem-
stranskega mesefnika dvanajstkrat letno. Inflacija, rakasta bolezen nasSega Casa,
se je v Argentini, kjer je sedeZ Kulturne akcije, najviSe razbohotila. Naro¢ni-
na za publikacije Kulturne akcije, éetudi je dolarska, ji e dolgo ni kos! V nabi-
ranju mecenov Kulturna akecija ni imela prevelike srefe, Ce Se Zivi, kar gmot-
no plat zadene, Zivi predvsem po zaslugi darov ,,uboge vdove“. Za slovensko
zdomstvo, ki se je odpravilo po zadnji vojni v svet, gnano po miselnih, mate-
rialistiéno ,,samoupravljanje zavraéajotih nagibih, je porazno, da ob tolikem
mnostvu moc¢nih in uveljavljenih slovenskih gospodarskih podjetij v tako skrom-
ni meri platuje svoj kulturni davek. Cetudi je bilo povedano do oglufenosti in na-
pisano do navelitanja, da se more slovenstvo v svetu ohraniti le na duhovni ravni.
Na verski in kulturni.

Neenkrat v teh petindvajsetih letih je bilo reéeno, pa tudi zapisano — niso rekli
in pisali élani Kulturne akcije! — kako je Slovenska kulturna akecija najvisja
slovenska kulturna ustanova v zdomski Sloveniji; nekateri zatrjujejo, da bi nam
morala njena prisotnost v svobodi predstavljati Slovensko akademijo znanosti
in umetnosti, ki v rezimski Sloveniji ni svobodna... In vendar: kako se vsa
ta prijateljska, iskrena in poStena zagotavljanja izgubljajo v veter. €e je kje
resnitna slovenska zavest, v zdomstvu, v svobodnem svetu, njena izkaznica bi
morala biti moéna, ustvarjalno bogata, kulturno sodobno naravnana ustvarjal-
na ustanova. Resnica pa je, da Kulturna akcija s trpko zavestjo nenehnega ,kaj
pa je tebe treba bilo...* berali in spet berati na vse Stiri vetrove za svoj ziv-
ljenjski obstoj.

Ob zaletku srebrnega jubileja smo vso slovensko javnost v svobodnem svetu
poklicali, da se pridruzi z jubilejnim darom lajSanju na&ih tezkih gmotnih te-
zav., Cez 60 prijateljev — najvet je dubhovnikov... — se je dozdaj odzvalo.
Tudi nekateri slovenski podjetniki so med darovalci. Ko prebira$ njihova imena,
te nehote zasupne vprasanje: Kje pa so mnogi, premnogi drugi? Gospodarska
mot slovenskega zdomstva je danes tako velika — sprehoditi se velja le po ob-
tasnih razstavah slovenske podjetniske dejavnosti in uspehov —, da bi zlahka,
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brez kakrsne koli Skode in primanjkljaja za svoj obstoj in vefanje svoje modi
s kakSnim vseslovenskim zdomskim kulturnim fondom vzdrZevala ne samo Slo-
vensko kulturno akeijo, marveé vse slovenske kulturne in prosvetne ustanove
po vsem svetu. TeZava niti ni morda v pripravljenosti slovenskih podjetij in de-
narnih zavodov, da bi mesetno ali letno vlagali v tak fond. Tezava je predvsem
v nadi nesposobnosti, prepritati gospodarsko moéne in petitne Slovence, da so
kot €lani Slovenije v svobodnem svetu — pa naj jim je to prav ali ni prav:
resnica je ta! — po vesti dolzni ne le podpreti, marveé preprosto vzdrZevati slo-
vensko kulturno dejavnost in ustvarjalnost. V takSno prepridanje, pa naj z
govorjeno ali pa z zapisano besedo, Kklite danes Slovenska kulturna akcija vse
odgovorne Slovence, predvsem kulturne delavee in ustvarjalce: vabi slovenske
liste in revije v zdomstvu: prosi posameznike, ki so prijateljsko povezani s slo-
venskimi podjetji in podjetniki: posredujte, dopovedujte, naklonite naSemu
delu ne samo ploskaSka priznanja, marve¢ predvsem in ¢ez vse drugo — Kkrep-
ko, bogato, prepotrebno gmotno podporo in oporo.

Kulturna akcija si prizadeva za &im polnejSe usodobljenje svoje dejavnosti na
vseh podrotjih: v ta namen bo poskrbela za vsebinsko in oblikovno popestritev
1evije Meddobje; za njeno zares redno izhajanje vsake tri mesce; za poZivitev
in obnovo dejavnosti na podroéjih, kjer je delo obstalo ‘ali celo usahnilo: za
polno pritegnitev &im ZirSega kroga slovenskih kulturnih delavcev z vseh svobod-
nih kontinentov, pa tudi iz slovenskega zamejstva: za povezavo med njimi, ze
izmenjavo misli in uvidov; z vso prizadevnostjo tudi za pritegnitev mladih slo-
venskih kulturnikov, ki so zrasli ze v Novem svetu, pa jih je tujemu kozmopo-
litskemu okolju navkljub le obsijal slovenski genij.

Vse natrte, zamisli in Zelje bo Slovenska kulturna akcija zmogla uresnifevati
le z velikim, stvarnim razumevanjem vseh zdomskih Slovencev. To razumeva-
nje pa nam more biti v veliko pomo¢ edinole, €e je izkazano tudi z veliko gmot-
no podporo. Zato vabi kulturna akcija s tem Glasom ob sklepu 28. leta:

Vse Slovence doma, v zamej-
stvu in zdomstvu bi rad
prav prisréno pozdravil in se
Jim zahvalil za vso zvestobo,
dobroto in poltenost, vero in
ljubezen, ki so jo izpricali
kot Slovenci in kot kristjani.
Iz srca jim Zelim, da bi bili
srecni in zadovoljni. To ie-
lim in to prosim Boga pose-
bej za tiste, ki kakorkoli te-
lesno ali duSevno trpijo in
potrebujejo tolaZbe in pomo-
¢i, Ostanimo bratje in sestre
med seboj, kjerkoli Zivimo,
karioli smo in karkoli dela-
mo. Ce smo sami dovolj zreli
in globoki, bomo spoznali, da
je veliko veé takega, kar nas
povezuje med seboj, kakor pa
tistega, kar mas lofuje in
razdvaja. Vsem bi torej rad
rekel: Ostanimo prijatelji!
Twistim pa, ki jim to toliko
romeni kot meni, kliGem 3Se
posebej: Bog z vami!

kot slovenski metropolit
vsem Slovencem.

PODPRITE, ROJAKI, Z GMOTNO OPORO SLOVENSKO KULTURNO USTVARJALNOST, V SVOBODNEM
SVETU, ZAOBSEZENO V SLOVENSKI KULTURNI AKCIJI. § SVOJO PODPORO NE POMAGATE LE DE-
JAVNOSTI NASE USTANOVE, MARVEE PRINASATE SVOJ DAR K OHRANJANJU SLOVENSKIH KUL-

TURNIH VREDNOT, PO KATERIH NAS BO CENIL, SPOSTOVAL IN SPOZNAL VELIKI SVET.

im aleoeunben feulliome. ofsifa

Na rednih sejah je odbor Kulturne akcije naértoval delo
v ustanovi. Odloéen za ¢im visjo kvaliteto v kulturni de-
javnosti je kulturne veéere v Buenos Airesu omejil Ze la-
ni — letos pa v tem nadaljuje — na dognana, vsebinsko
domisljena in polna predavanja. Pri tem nas vodi pravilo:
rajéi manj, a dobro. Ne postavljamo datumov, iifemo pa
¢éim polnejfe uvide in dognanja na&ih ustvarjalecev.

Gospodarske teZzave, ki nas ovirajo pri delu, skusa odbor
resevati: z jubilejno denarno nabirko, s pripravo umetni-
Ske loterije v letu 1981, z razprodajo nadih dosedanjih pu-
blikacij, s terjatvami pri mnogih delZnikih; z omejitvijo
publiciranja na samo kvalitetna dela.

Kot sporoéamo v uvodniku, GLAS SKA s to Ztevilko
sklepa 26. leto izhajanja. Poslej bo izSel le kot priloZ-
nostno glasilo ob veéjih umetnidkih in kulturnih dogajanjih
v nasi ustanovi; predvsem bo informiral o dejavnosti na-
§ih rednih ¢lanov po vsem svetu; hkrati pa bo tudi pro-
pagandni list za najave nasih publikacij in morebitnih
drugih dejavnosti s podreéja delovnih odsekov.

Pred dobrim mesecem je izSel dvojni zvezek revije MED-
DOBJE (XVII, 2-3) na 160 straneh — 8 strani likovne
priloge. V tisku je 4. zvezek istega letnika.

Dotiskana je Ze Sest let napovedovana, obljubljana in
pe naroénikih tudi Ze pladana ANTOLOGIJA SLOVEN-
SKEGA ZDOMSKEGA PESNISTVA. Zajetna knjiga, ki
sta jo zbrala in uredila Tine Debeljak in France PapeZ, bo
iz&la prihodnji mesec.

Pred koncem leta bo izsla tudi druga publikacija jubi-
lejnega knjiznega darila vsem darovalcem jubilejnega da-
ru ob 25-letnici Kulturne akecije. Pesnitev Vladimira Ko-
sa SPEV O NASI GORI. Za risbe in opremo je poskrbel
akad. kipar France Gorse.

Izsla je prva knjiga jubilejnega knjiZnega darila, zbirka
esejev in premisljanj Vinka Brumna NAS IN MOJ CAS.
Darovalei jubilejnega daru jo prejemajo kot poklon; vsem
drugim pa je na voljo v prodaji na sedeiu ustanove v
Buenos Airesu, v DuSnopastirski pisarni in pri nafih po-
verjenikih po svetu,

Odbor je odloéil poskrbeti za redno izhajanje revije Med-
dobje, ki bo po novem letu prihajala k naroénikom in brav-
cem Stirikrat letno v zvezkih po 100 strani z umetnisko
prilogo. Da popestri in obogati revijo z novimi kvalitet-
nimi imeni slovenskih pesnikov je dosedanjemu uredniku
Francetu PapeZu pridruzil za sourednika MiklavZa Trpotca.

zahvala

Vsem REVIJAM in LISTOM, ki jih Slovenska kulturna akcija prejema v zameno za svoje publikacije. Redno nam posiljajo
svoje tiske: Mladika, Most, Zaliv, Novi list, Literarne vaje iz Trsta; Katoliski glas iz Gorice; Nas tednik, Nasa lué, Vera in
Dom, Mladje iz Celovca; LOG z Dunaja; Ameriska domovina, Ave Maria, Makedonske tribuna iz ZDA; BoZja Beseda iz Ka-
nade; Misli iz Avstralije; Svobodna Slovenija, Duhovno Zivljenje, Tabor, Vestnik, Smer v slovensko drfavo, Sij, Druga
vrsta, Katoliski misijoni iz Buenos Airesa, Hrvaski listi in revije: Hrvatska revija iz Minchna; Slobodna rijeé, Hrvatski na-
rod, Studia Croatica, Republika Hrvatska, Svitlenik iz Buenos Airesa; Nova Hrvatska (letalsko) iz Londona. Srbske
publikacije: Nasa reé (letalsko) iz Londona; publikacije Udruienja srpskih pisaca i umetnika u inostranstvu, iz Lon-
dona. — Argentinski mesecnik El Mensajero iz Buenos Airesa. — Posebej hvala slovenskemu duhovniku iz Trsta, ki
nam redno posilja ljubljanski verski tednik DruZina in koprsko Ognjisce.



dolarji in slovenska
kulturna akcija

NASA NAROCNINA

Nasa zalozba ima zelo malo narocnikov: na ce-
lotna izdanja jih je naroéenih kakih 250, samo na
Meddobje okrog 30 in na Glas vsega skupaj kakih
500,

Seveda tiskamo vel izvodov: navadno 1.000 izvo-
dov vsake knjige, 500 izvodov Meddobja in 800
izvodov Glasu, Nekaj izvodov knjig prodamo po-
samic, nekaj vsega gre raznim knjiZnicom, v zo-
meno in oceno listom, nekaj se oddaja brezplaéno,
nekaj pa éoka na domovino.

Naroéniki ne platujejo redno, za kor pa imajo vsaj
deloma upraviéen izgovor: Zaloiba Se ni vsegn
napovedanega izdala in razposlala, Se celo Ze
za zdavnaj, pred Sestimi leti, plagano,

Res, $e za jubilejno leto ob 20. letnici SKA roz-
pisanih 6 knjig (poleg Meddobij in Glasov) dol-
gujemo $e Antologijo slovenskega zdomskega pe-
snistva.

XVII. letnik smo v glavnem Ze izdali: obe knjigi
(Mauserjeve pesmi in Bukvi¢eve novele ,,Zgodbe
iz zdomstva in Se kaj'*), 2/3 zvezek Meddobja na
168 straneh smo naroénikom Ze poslali, med tem
so tudi prejeli ali prejemajo 40 strani Glasa. Dol-
gujemo torej za XVII. letnik le Se 1 Stevilko Med-
dobija.

Vijudno prosimo vse nase naroénike, da nam na-

-

kaZejo naroénino, kolikor tega Se niso storili!

Jubilejni darovi

IzSla je Ze knjiga dr. Vinka Brumna ,,Nas in moj
das", vsebujoéa skoraj 400 strani razprav in ese-
jev iz pretezno zdomske problematike. Priprav-
lia pa se tudi Vladimira Kosa ,,Spev o nasi gori'
v opremi kiparja Franceta Gorseta. Obe knjigi
sta namenjeni kot dar SKA vsem darovalcem ju-
bilejnega daru, za katerega je prosila ob svoji
petindvaijsetletnici.

Kokien je odziv na pro$njo nase ustanove za ju-
bilejne darove?

Doslej je darovalo 49 posameznikov in 9 ustanov
in podjetij, skupaj 58 darovalcev.

Med posamezniki je 21 duhovnikov, med njimi
skof dr. Ambrozi¢ z darom 400 kanadskih dolar-
jev.

Darovalci so iz 11 razliénih driav na dveh kon-
tinentih:

Iz obeh Amerik so pridli darovi iz ZdruZenih driav,
Kanade, Brazilije, Venezuele, Argentine in Cile.
Iz Evrope pa smo prejeli darove iz Italije, Avstrije,
Neméije, Belgije in Francije.

V Argentini je osem ustariov oziroma podjetij da-
rovalo 1.500.000 pesov, 20 posameznikov pa
1.920.000 pesov in 270 dolarjev, skupaj 3.420.000
pesov in 270 dolarjev. Ce pese menjamo v dolar-
Ie; je to 1.900 dolarjev 4+ 270 = 2.170 dolarjev.

Iz dezel zunaj Argentine pa smo prejeli:

Iz Kanade: 1 ustanova 200 dol. in 7 posamezni-
kov R90 dolarjev.

Iz ZDA 6 posameznikov 480 dol.
Iz Brazilije 1 posameznik 70 dol.
Iz éi!e 2 posameznika 170 dol.
Iz Venezuele 1 posameznik 70 dol.

Iz ltalije (Rim in Primorska) 5 posameznikov 380
dolarjev.

Iz Neméije 1 posameznik 70 dol.

Iz Francije 2 posameznika 314 dol

Iz Belgije 11 posameznik 100 dol.

iz Avstrije 3 posamezniki 210 dolarjev.

V celoti smo prejeli darov iz Argentine za 2.170
delarjev, iz vsega ostalega sveta pa 2.978 dolarjev;
skupaj 5.148 dolarjev, do junija 1980.

Vsota, ki se je doslej nabrala za jubilejni dar SKA,
ni velika, ker ne doseze kritja stroskov niti ene
knjige. Kaj fele, da bi bilo kaj pomagano ustanovi
za kritje njenih prejénjih obveznosti.

Ali je 60 darovalcev veliko? €e pomislimo, da gre
za pomo¢ vseslovenski zdomski ustanovi, ki naj
sefe v vrhove slovenske zdomske kulturne ustvar-
jalnosti z vseh kontinentov, je Stevilo darovalcev
in darov malenkostno. Vse priznanje pa tistim, ki
so se odzvali in tako izpri¢ali svoj velik smisel za
slovensko zdomsko kulturo, v mnegem primeru ne
brez velike Zrive. Lepo in nujno prosimo vse dru-
ge prijatelie SKA, da se dosedanjim darovalcem
pridruZijo!

Potrebni so vecji dohodki

Naroéniki, ki so prejeli 40 strani obsegajoéi jubi-
lejni Glas in dvojni zvezek Meddobja, Ze samo ob
prelistavanju obeh zaznajo nemajhen pomen oh-
stoja teh dveh kulturnih glasil, ki ju izdaja nasa
ustanova, Priznati morajo, da SKA Se vedno druii
veliko slovenskih zdomskih in zamejskih kulturni-
kov in da krepko posega v naso kulturno proble-
matiko, pa da je vredna sodelovanja vseh, ki jim
je mar slovenska svobodna kultura v Se svobodnem
svetu,

Marsikaj bi moralo biti v publikacijoh in delu SKA
bolife. Odbor se iskreno trudi, da bi tako bilo.
A tudi dokler se raven izdanj in delovanja SKA
ne izboljsa, je ustanova podpore Ze zu delo, ki ga
sedaj opravlja, vredna in v nekem smislu 3e bolj
potrebna, e naj 3e vse dvigne na visjo raven.
Saj ¢e bi imela SKA vsaj enega kulturnotvornega
¢loveka, ki bi mogel Ziveti samo od dela v njej,
koko bi se dvignil stik SKA s slovenskimi kulturnimi
delavci zunaj domovine, kako bi obogatela nasa
izdanja, kako bi se pomnoZilo zanimanje naroc-
nikov! A to je mogode le, kadar ima ustanova za
tako delo potrebna sredstva.



Ve¢ narocnikoy

Iz narodnine in prodaje svojih publikacij pri tem
stevilu naroénikov in odjemalcev SKA e dosedan-
jega chsega in dela ne more vzdiZevati. To more
vsak poznavalec razmer na prvi pogled ugotoviti.
Nekaj sto narcénikov in odjeminlcev pat ne krije
niti polovice strodkov. S &m kriti drugo polovico,
da bo mogofe nadaljevati z delom SKA vsaj v
telikéni meri kot doslej?

Prvo, je zviSanje stevila naroénikov in kupcev poso-
meznih publikacij. Med Slovenci po svefu je e ve-
liko izobraZencev, ki niso nadi naroéniki. Predvsem
z izokiaZenci je treba rafunati, soj SKA ne sme
nizati ravni svojih izdanj, ¢e hoée opraviéiti svoj
obstoj. Teiko e, ker prav izobraZenci navadno
nimajo veéjih gmotnih moZnosti oziroma jih Zrtvu-
jejo na polju drugega slovenskega kulturnega in
procsveinega udejstvovanja. A poskusili bomo tudi s
poveianjem: naroénikov,

Podporno clanstvo

Fravila Kulturne akcije govoré tudi o podpornih
¢lanih. Skusali smo pridobivati take podporne ¢la-
ne, ki so iz ljubezni do stvari, meseino Zrtvovali
majhno vsoto za delo ustanove.

oo v,

Svojo 27. kulturno sezono v Buenos Airesu — Se v jubilejnem
letu, ki je podaljsano do februarja 1981 — je Slovenska
kulturna akcija zacela 21. junija 1980 ob osmih v gornji
dvorani Slovenske hige, s 1. kulturnim veéerom. Predaval
je o temi O BOGU, CLOVEKU IN SE O €EM redni ¢lan
univ. prof. dr. Yinko Brumen. Veéer je bil povezan s pred-
stavitvijo predavateljeve najnovejse knjige ,,Nas in moj
¢as®, ki jo Kulturna akeija naklanja kot knjizno darilo vsem,
ki ji poklonijo jubilejni gmectni dar. O predavanju, ki je
zbralo Brumnove prijatelje in élane Kulturne akeije, nam
je predavatelj izpisal tele misli: ;
I'ilozofija je po USeniénikovih besedah veda o vsem, tudi
o najviijem; a o vsem z najvisjega vidika, segajo¢, ¢e je
mogoce, od prvega podetka do najglobljega bistva in do
najvigjega smotra. Ta vse, ki ga filozofija razlikuje, lahko
imenujemo vesoljstvo. Obsega pa stvarni in miselni svet.
V stvarnem svetu Ze po izrodilu razlikujemo razne stopnje
stvarnosti od povsem tvarnih, v prostor in ¢as vklenjenih
menljivih in minljivih reéi, do sicer Se vedno v prostor in c¢as
pogreznjenega pa z duhom v nesmrtnost in veénost teze-
¢ega éloveka; nad tem pa Se éisto duhovni svet z vecénim,
nemenljivim in neminljivimi Bitjem, ki je Bog.

Filozofija predmetno in vsebinsko ni omejena, omejene pa
so ¢loveSke spoznavalne zmoznosti, zato se filozofi in cele
dobe radi omejujejo na to ali ono vsebino vesoljstva in
puséajo druge vnemar, véasih kaj namenoma izkljuéujejo
iz svojega preufevanja. Vendar je vesoljstvo notranje tako
smiselno urejeno, da filozef nujno odkrije tudi druge plasti,
¢e se zares in brez predsodkov poglobi v katerokoli od njih.
Tako bi marsikdo hotel tajiti Boga, pa ga vsaka stran
vesoljstva izpriéuje.

Ce je tedaj filozof zvest svoji nalogi, na vsak korak sre-
¢uje tudi Boga. A to se dogaja vsakemu ¢loveku, Bog se
naravno razodeva vsakomur. Filozof se od drugih ljudi raz-
likuje po prednosti in tezavi, da skusSa vesoljstvo razkriti,
razloziti ali raztolmaditi s silami svojega uma, pri tem pa
hoée doseéi popolno in neizpodbitno gotovost svejih spoz-
nanj. Ob tem zadeva na mnoge teZave Ze v razlikovanju
zunanjega sveta, tudi v odkrivanju ¢loveskega bistva, zato
ni prav ni¢ ¢udno, da se kje spotakne, ko skuSa z zgolj
umskim speznanjem dose¢i celo Boga.

V tasu cetrt stoletia so se razmere zelo spremenile.
Se od doma zainteresiranih za slovensko kulturo
je med nami vedno mznj, mladi rod slovensko
malo bere, poleg tega so se vsi stroski izdajanjc
v Argentini zelo povidali. Na3a izdajanja so neiz-
og bno deficitha. Ce hotemo nadaljevati, moramo
Fiejenizti redne gmotne podpore in te naj bi nam
nudili slovensko kuliuro lukedi rejaki v svetu. Raz-
mere so se vsaj v tem izboljSale, da je danes med
nasmi zdomici ve¢ gmotno bolje ctojecih rojakov,
kakor je bilo to v zaceinih letih nasega izseljen-
stva. Zlasti je veé podietij, ki bi mogla prispevati
Kulturni akciji pemot.

Toko povedcnje Stevila odjemalcev nasih izdaj kot
naj bi nnsa ustanova — po kondani akciji za
jubilejni dar — podvzela, da se gmoino posta-
vi na trdna tla. Seveda bo morala SKA posku-
siti Se kcj: knjiZno in umeiisko loterijo med vse-
mi izseljenci in zamejci; oglasevanje slovenskih
pediefij v Glasu in Meddobju, posebre proinje
slovenskim podetiem zo izdatnejSo pemoc itd.

Od nas v svobodi domovina pri¢akuje, da bomo te
nase moZnosti izkoristili za ohranjevanie in po-
glablienje distih slovenskih kulturn’h vrednot. Pred
zgodovino bomo dajali odgovor o skrbi za naso
kulturno dediséino.

Skozi zgodovino so filozofi poskuSali na razne naéine spo-
znati Boga, zlasti ugotoviti, da Bog zares je; véasih so se
trudili za nasprotno, dokazati, da Boga ni. Ce je prvo nadvse
tezko, je drugo nemogoée, ker tak dokaz logiéno ni mogod.

Za trditev ali prepriéanje, da Bog je, poznamo v filozofskem
izrocilu vrsto dokazov, od katerih je najbolj znanih petero
spoti sv, Tomaza, med nami pa bi morale biti poznane
petere ,,poti“ naSega Vebra. Prve in druge in Se marsika-
tere so dobro razvite in podprte. Mnogim so zlasti Tomazeve
poti povsem gotovi in neizpodbitni dokazi, da Bog je, drugi
iih odklanjajo kot nedokazne. Ko jih razélenjujemo, uteg-
nemo naleteti na teZave, ob katerih se spotaknemo. To se
lahko zgodi v izhodiiéu, zlasti odkar nam je idealistiéna
filoz. omajala neposredno ali naravno gotovost zunaj spo-
znavne stvarnosti vesoljstva. Druga tezava nas éaka v
sklepu dokaza, ko to, do c¢esar smo se miselno dokopali,
imenujemo Boga. Zlasti danes pa hoéemo dokazov, ée jih
Ze i5¢emo, ki nam bodo boZje bivanje dokazali s tako trd-
nostjo, da posten dvom in poSteno zanikanje sploh ne bosta
ve¢ mogocéa. Pravi dokaz namre¢ mora biti tak, da izsili’
priznanje vsakemu ¢loveku.

Cetudi pa nas noben dokaz ne bi pripeljal do take gotovosti,
to ne bi pomenilo, da Boga ni, niti ne. da Njegovega bivanja
ne bi bilo mogcée dokazati; pomenilo bi le, da tega pac se
nismo dosegli, da morda tudi nikoli ne bomo. Za naso vero
pa taki dokazi niso nujni; mncgo ljudi je bilo in je neopo-
reéno vernih, éeprav dokazov za boZje bivanje ne poznajo
ali pa jih ti ne prepriéujejo. Vera v svojem najglobljem
bistvu in najprej ni kako védenje ali prepricanje, ampak
je neka visja stopnja ¢loveske biti, ki jo védenje paé lahko
osmisli in potrdi. Ni pa nujno, ker se Bog ¢loveku razodeva
Ze v naravnem spoznanju in je to celo prvi pogoj in izho-
dis¢e filozofiranja o Njem. Pascal je zapisal, da ¢lovek ne
bi iskal Boga, ko bi ga ne bil Ze nasel, temu lahko dodamo,
da ga tudi tajil ali zanikal ne bi, ko ga ne bi Ze nasel.
Gabriel Marcel je vedel, da more élovek biti veren, éeprav
je prepriéan, da je ateist, in sam sebi veruje, da ne veruje
v Boga.

Veliko odobravanje je ob sklepu pozdravilo predavateljeva
izvajanja, ki jih je obogatil tudi ploden pogovor.
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26. februarja letos je Janez Pavel Il imenoval
Prelata dr. Alojzija Su$tarja za ljubljanskega nadskofa
In slovenskega metropolita. Dotedanji metropolit dr.
Jozef Pogaénik, ki je v tezkih @asih z gorenjsko Zivost-
10 in trdnostjo vodil nadSkofijo, se je zaradi starosti
Umaknil. Mesec dni po imenovanju novega nadSkofa
le¢ dr. Poga¢nika poklical k sebi Vetni Plaénik.

Dr. Alojzij Sudtar je bil posvelen v Skofa in slo-

Vesno ustolifen na belo nedeljo letos v ljubljanski
stolnici.

_Novi nadikof je strokovnjak v pastoralnih vpra-
Sanjih, plodovit duhovni pisatelj, prefinjen predavatelj
In organizator. Doma je z Grmade na Dolenjskem, iz

aragove {rebenjske zupnije. Tam je zagledal lut sve-
a 14, novembra 1920, Studiral je v Skofovih zavodih
Vv &t V}du. po maturi v ljubljanskem semenis¢u, odko-
der Ea je takratni 1jubljanski 8kof dr. Gregorij RoZman
1ot izredno nadarjenega bogoslovca poslal 1941 v Rim,
Mer je bil gojenec Germanika; filozofijo in teologijo
Je doStudiral na papedki univerzi Gregoriani, posveten
L‘“—lrhl_l za praznik Kristusa Kralja 1946 v Rimu. Da si
ks di rahlo zdravje, je Sel za kaplana v Saint Moritz

Vico, pozneje je bil profesor filozofije na zavodu

aria Hilf v Schweitzu. Od tu so ga postavili za
Drgft_:-:sor:]a moralke na viSjo bogoslovno Solo v Chur;
ﬁl_' Je bil tu imenovan tudi za $kofovega vikarja. Sko-
k:i? f,teJO milijon dus (vanjo je vkljufen tudi Ziirich),
ludg 1fanov med njimi je polovica. Veliko stika je imel
18 tt_m;m delavei v Svici. Seznanil se je s Sirokimi
Svetovnimi vpradanji. Ni¢ tudnega, da so ga vabili

dr. alojzij Sustar
novi ljubljanski
nadskof in
slovenski
metropolit

Vera in prepriéanje, da se prizadevanje
za vedno vedji razvoj clovekove osebe
in vedno udinkovitejse uveljavijanje nje-
nega dostojanstva v svobodi kljub vsem
tezavam, mesporazumom, oviram in ne-
varnostim splaéa, daje ¢élovekovemu Ziv-
ljenju svoj poseben smisel, svojo poseb-
no motranje bogastvo, svojo lepoto in
vrednost.

v Dragi 1972.

kot zaZelenega predavatelja na evropske kongrese in
simpozije. Pisal je tudi v mnoge evropske bogoslovne
in druZbene revije. Tik pred imenovanjem za ljub-
ljanskega nad&fkofa in slovenskega metropolita je izsla
pri Mohorjevi v Celju njegova najnovejsa knjiga ,Pre-
nova v Cerkvi‘, Vsako leto mu je navrglo nove naloge
in dolZnosti: tiskovni referent Svicarske Skofovske kon-
ference, sodelavec na sinodi Svicarskih Skofov, zadnjih
pet let pred vrnitvijo v Slovenijo je bil tajnik Sveta
evropskih Skofovskih konferenc. V wvseh teh letih v
tujini pa je imel zmeraj odprto srce za slovenska vpra-

_Sanja; posebno priljubljen je bil kot predavatelj med

primorskimi Slovenci; 1972 je predaval tudi na Studij-
skih dnevih v Dragi. Njegova premiSljanja na teolos-
kem tefaju za laike v Ljubljani so pobudila posebno
pozornost in so iz8la tudi v knjigi.

K wvsemu dodamo, da je bil vsa leta na tujem
velik dobrotnik Slovenske kulturne akcije, od prve
naSe publikacije reden narofnik naSih knjig in revije.
Za naSe delo se je po pismih, pa tudi z osebnim stikom
med mnogimi ¢lani po Evropi vneto zanimal.

Pred iremi leti se je vrnil za stalno v Ljubljano.
Ze takrat smo slutili, da bo naslednik ljubljanskega
nadikofa. Letos so se te tihe Zelje uresnidile. Dodobra
seznanjen v teh letih po vrnitvi s slovesko stvarnostjo
bo z LoZjo pomotjo prav gotovo kos tezkemu bremenu,
ki mu ga je slovanski papez zaupal.

Svojemu velikemu prijatelju novemu nadskofu in
metropolitu dr. SuStarju prosi ves boZji blagoslov tudi
Slovenska kulturna akecija.



pogovor z vinkom brumnom ob izidu njegove knjige
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,,nas in moj cas

Sredi junija 1980 je izsla prva od obeh za knjiZno darilo namenjenih knjig vsem,
ki so v jubilejnem letu Kulturne akcije poloZili svoj dolarski obolus za lajSanje
njenih finanénih tezav. Pred nami je zajetna knjiga (376 strani) z naslovom
NAS§ IN MOJ ¢AS. Slovenski kulturni akeiji jo je za njen jubilej pripravil in
poklonil njen redni ustvarjalni ¢lan, filozof, pisatelj in pedagog univ. prof. dr.
VINKO BRUMEN. Knjiga je velik dogodek na slovenskem zdomskem knjiznem
irgu, saj ze lep Cas sem nismo doZiveli rojstva znanstvene knjiZne bere v
zdomstvu. Na3 urednik je ob izidu stopil pred aviorja z nizom vpraSanj. Pisec
knjige je z veliko ljubeznivostjo in pripravljenostjo zadostil nasi radovednosti.

Prijateljska mu hvala.

Za svojih sedemdeset let ste slovenskim rojakom
poklonili nov sad svojega gledanja na Cas, na
svet, na ljudi — poscbej ma nas ¢as in na nase lju-
di: na ¢as, kot ga #ivite in ga zivimo — v sloven-
skem zdomstvu. Z wvabljivim naslovom ste svojo
najnovejso knjigo predstavili kot NAS IN MOJ
CAS. Kaj bi nam povedali o zasnovi, pisanju in
rojstvu te knjige, He tretje, ki je v zdomstvu plod
vasega peresa?

Kolikor se spominjam, je bil dr. Tine Debeljak, ki je
na enem od obénih zborov SKA nekako mimogrede
omenil, da bi Akcija mogla izdati tudi izbor mojih
esejev. A tudi Vi, kakor veste, ste se z vso vnemo
zavzeli za to in ste me nenehno spodbujali, naj izbor
pripravim. Za to se je vnel tudi Lado Lenfek. Ko sem
bil zares povabljen, da knjigo pripravim, sem se na
hitro ogledal po svojih objavah in pomislil, kaj bi
mogel dodati novega. Odlotil sem se predvsem za spi-
se, ki obravnavajo vpraSanje naSega zdomstva. Ker sem
ge bil v sluZbi, niti za iskanje niti za pisanje nisem
imel zadostnega fasa. Ko bi ve utegnil, bi knjiga ver-
jetno bila nekoliko druga@na. Zal sem vse zivljenje
mislil in pisal v tesnobi asa in neprikladnih okolis&i-
nah: tudi s to knjigo ni bilo drugacte. Prej % ne objav-
ljeni spisi so bili tudi Ze bolj ali manj dozoreli in bi
jih napisal, ¢etudi ne bi pripravljal te knjige.

Je ,.Nas in moj ¢fas" nadaljevanje. dopolnilo knji-
ge Iskania®™, ki je pred leti iz$la tudi pri Kul-
turni akciji im vam je vrinesla tudi irzaSko
nagrado Vstajenje. Ali pa morda v svojem mnaj-
noveifem knjiinem doseikuw obravnavate vprasa-
nja, ki niso povezana z iskanii v Iskanjih? . ..

Z besedo Janeza Ev. Kreka bi lahko rekel, da vedno
¢znanjam samo eno: tako v Iskanjih kot v Casu vrtam
v naSo stvarnost, skuSam jo &im globlje umeti in najti
¢im uslreznejSe odgovore na vpraSanja, ki nam jih
postavlja. Bolete sem v nafem zdomstvu éutil probleme,
na refevanje katerih nismo bili pripravljeni. Nismo jih
poznali in nismo vedeli, kako naj bi jih reSevali. 8¢ vet,
niti nadelno nismo bili pripravljeni, da bi jim.z odprto
dugo in brez predsodkov pogledali v oéi. Zato smo zakri-
vali marsikako nerodnost. Mislete sem hotel pomagati,
da bi se &m pravilneje iz njih izvozljali. Vendar so
Iskanja bila napisana Se bolj v zafetku in iz enoine,
¢eprav ne povsem ostvarjene zamisli, v Casu pa so
zbrani spisi, ki so hili napisani in objavljeni v raznih
trenutkih na razliénih mestih, zato v njih osnovna misel
morda ni tako razloéna in vidna. Sku8al sem jo pouda-
riti v naslovu knjige in razloZiti v sklepni besedi.

Ce od$tejeva Vas$o drugo knjigo v zdomstou -
WSree v sredini®, biografijo J, E. Kreka — nam
tako Iskamja kot Na$ in moj ¢as odpirajo vrata v
svet misli. Je predmet nove knjige &ista filozofija,
ali pa je morda bolj risanje in ustvarjanje filozo-
fije slovenskega zdomstva zdaj in {u? Slovenske-
ga trenutka sploh?

Kot ,tisto* filozofijo umeva pat razpravljanje o naj-
globljih resnicah sveta in Zivljenja, ne da bi se nujno
oziralo na konkretne Zivljenjske razmere misleca in
njegovega obfestva, iS€o¢ resnico le zaradi nje same,
pa naj je potem komu v prid ali ne. Tako filozofiranje
seveda mika vsakega filozofa, ki je zares filozof. Z ob-
ravnavo takih vpraSanj mislec lahko pokaZe ves svoj
dar in vso domiselnost, pa ga je tudi laZe oceniti in
mu dati mesto v miselnem svetu. Tudi mu manj grozi
nevarnost, da bi mu stvarnost prehitro oporekla. Kdo
se ne bi hotel tako izkazati? A okolis¢ine marsikoga
prisilijo, da se giblje vet na obrobju kot v srediS¢u
filozofskih vpra%anj. Ni pa niti tem kos, ¢e jih ne reSuje
na ozadju nekih temeljnih spoznatkov, ki so ,fista®
filozofija. Sam sem se ves &as ukvarjal tudi s temi,
pisal pa sem o njih manj, ker so se mi vsiljevala kon-
kretnej$a vpraSanja in pa ker bi zanje teZe naSel moi-
nosti objav. Tako sem iz teoretskih, ne vselej javljanih
spoznanj, razpravljal, kot sem Ze omenil, o problemih
naSega zdomstva in kar je z njimi v zvezi; bolj teoretske
spoznatke pa sem si le v skopih besedah zapisoval v
nekak filozofski dnevnik, o katerem morda o priliki
kaj vet spregovorim. Pat pa sem se malo veg ustavljal
pri razmisljanju o nalogah in delu filozofa, zlasti zdom-
skega, v njegovem poloZzaju. Za to sem se zatekel k ne-
kaki uSenitnikoyski popolni refleksiji: ko sem filozo-
firal o nekih predmetih, sem se ,,sebevidno® oziral tudi
na filozofiranje samo, seveda svoje. Odtod je v mojih
spisih, zlasti iz zadnjega &asa, precej omemb in nami-
gov na moje filozofsko Solanje in misljenje.

Vprasanja, ki jih naéenjate in kleSete v knjigi,
se vam ponwjajo v obdelavo 22 dolga leta. Ste v
teh letih svojih iskanj svojega in nafega ¢asa na-
§li vsaj zaldike veljavnega odgovora nanje?

To vpraSanje terja od mene veZ, kot pa morem storiti.
Vse, kar sem pisal, sem napisal, ker sem menil, da vsaj
nakazuje veljavne reSitve obravnavanih vpraSanj. Ka-
dar tega nisem bil gotov, sem tudi povedal. Zanimivo
pa je, da ob zbiranju in pregledovanju spisov za to
knjigo nisem ¢util potrebe, da bi kakega od njih v te-
melju spremenil. Pa¢ bi rad, ko bi mi ¢as dovolil, mar-
sikakega in morda sploh vsakega kje dopolnil, kako
besedo izostril ali kaj podobnega. Ceprav ves ¢as vrtam
v isto stvarnost, ki se obenem Se razvija, se mi zdi,
da so Ze zatetni prijemi bili kar dovolj zadeti. PuStam
pa ocenjevalcem in nadaljevalcem nalogo, da ugotove,
kje in koliko sem v svojih sodbah zadel in kdaj zgreSil.

Ker se pri obravnavi knjige posebej ustavljate ob
wprasanju masega zdomstva — katere so, deniva,
maglavne, zdomstvu lastne vrednote? In katera 3e
druga vprafanja ob problematiki zdomstva in élo-
wekove pojavnosti v njem, ob katerih se najraj-
i mudite?

Zopet vpraSanje, na katerega odgovor ni lahek. Da bi
nanj mogel kolikor toliko dobro odgovoriti, bi moral



v svojem delu dosefi mnogo veg, kakor pa mi je bilo
mogole. Glavni smisel vsakega Zzivljenja, osebnega in
obfestvenega, je &im pristnejSe in &m polnejSe Ziv-
ljenje: napor postati in biti &im ve v najboljSem po-
menu besede. Tako Zivlienje pa je mogole le iz resnice
in dobrote: vse Zzivljenje, ravnanje in delovanje je
treba postaviti na temelj resnice in usmeriti v najveéje
lastno in ob%e dobro, ki ga je mogote doseti. Vse, kar
pomaga k viSji kakovosti Zivljenja, je vazno, vse, kar
podpira zivljenjski razmah, je potrebno, nifesar ne
smemo podecenjevati ali zanemarjati. A najvi§jo ceno
je treba dajati in najvetjo skrb posvetali stalnemu
iskanju resnice, v nasem oprimeru fe posebej resnice
o nasi zdomski stvarnosti, da ne gradimo na pesek zmot
in predsodkov, marve® na skalo resnine stvarnosti.
Tudi sama dobrota, brez resnice, ne more doseli svo-
jega smotra.

.Naf in moj ¢as* je mapisan v slogu zapisov in
premisljanj, ki smo jih zadnja leta predstavijali v
Glasu Slovenske kulturne akcije, nekatere tudi v
reviji Meddobje. Odziv na te objave je bil dokaj-
dem, kot smo brali v v zasebnih pismih, pa tudi v
recenzijah o mafih publikacijah v slovenskem
zdomekem in zamejskem tisku, mekajkrat celo v
ponatisih odlomkov. Menite, da bo knjiga podob-
mo pritegnila, kot so prifegnili vadi zavisi?

Knjiga vsebuje izbor Zze prej objavljenih spisov, ki
so bili napisani v slogu, kakor sta ga terjala in dovolje-
vzla fas in kraj objave; seveda nosijo petail naglice in
mojega nafina razmiSljanja. Tudi spisi v Casu, ki Se
niso bili objavljeni, so bili delno napisani ali vsaj za-
snovani Ze prej, in ko sem jih dodelal, jih v bistvu nisem
spreminijal; tega razkoSja si nisem mogel privos§titi, ker
se nisem smel predolgo muditi s pripravo knjige, da ne
bi zamudil ugodne priloZnosti za objavo. Da je izSla
skoraj dve leti za tem, je na? tudi znamenje poloZaja,
v katerem Zivimo. KakZen je bil odziv na moje spise,
sem le redkokdaj izvedel, Res so mi nekatere ponati-
skovali, vfasih z mojo privolitvijo, drugi¢ boj po do-
madce. Kako bodo sprejeli knjigo, bomo videli, e malo
potrpimo.

Kdaj ste zadeli s pisanjem snloh in kje so objm?-
lieni vadi spisi in razprave; vsaj nekaj se jih je
nabralo, menim, v teh Stiridesetih letih in veé. ..

Pisati sem zatel zgodaj in sicer najorej pesmice. Na-
bral sem jih za lep zvezek, ki sem ga ob razsulu 1945
s knjiznico vred izgubil. Tri pesmi sem nekoé poslal
uredniitvu Mladike, ena je bila natisnjena v Pomen-
‘kih z najmlaj8imi ali kako se je tisto imenovalo, s po-
hvalo, pa tudi s pripombo, da nimam posluha za Cistost
samoglasnikov. To in potem 5tudij na univerzi me je
odvrnilo od pesnjenja; zajela me je znanost in filozo-
fija. Pisati sem zaZel na spodbudo prof. Karla Ozvalda,
tako tudi spis o SlomSkovem Blazetu in Nezici, za
katerega sem dobil svetosavsko nagrado in kasneje za
predelanega in izpopolnjenega tudi naslov doktorja fi-
logofije. Drugi, ki me je notem kot brezposelnega diplo-
miranega filozofa potisnil v pisanje, je bil Ivan Dole-
Nec. Nalozil mi je nadaljnje zbiranje Krekovih spisov,
Obenem pa me ob vsaki priloZnosti spodbudil, da sem
0 Kreku tudi kaj napisal. Neprecenljivo spodbudo za
YazmiSljanje in pisanje je pomenilo moje Studijsko
Popotovanje po Nemdéiji in Angliji; iz te sem zatel s
Pisanjem habilitacijskega dela. Se to in ono bi mogel
Omeniti. Svoje spise, nekatere precej obSirne sem Se
doma priobteval zlasti v Pedagokem zborniku, Slo-
venskem uéitelju, casu, Slovencu in Se kje. V zdom-
Stvu, kakor veste, sem pisal najve¢ za Meddobje, Glas
SKA, Svobodno Slovenijo in njen Koledar in Zbornik.

loje knjiZne objave pa so omenjene v knjigi. Nikoli
Nisem sestavljal spiska svojih objav in se marsiesa,

ar sem napisal, vet niti ne spominjam.

Na zacetkn sem omenil, da je ,Na$§ in moj Cas™
stopil v svet za va¥ih sedemdeset let (december
1979). Na vao Zeljo je Glas jubilej ob%el. A ven-
dar: v vaSem Zivljenju je vafe pedagoiko delo
v primerjavi z vasim pisanjem lep in svetal dro-
bec; Ze dolga leta vas poznamo tudi kot Zelenega
predavatelja od zbiranj po prosvetnih domovih,
pa govorca ob pomembnih obletnicah slovenske
breteklosti in polpreteklosti, tja do kdtedre na
kulturnih veéerih Kulturne akcije in slovenskega

oddelka Ukrajinske katolifke univerze. Kaj bi
nam povedali o teh svojih dejavnostih?

Ce imam kake zasluge, gotovo ni med najveéjimi ta,
da zivim Ze vel kot sedemdeset let. Sploh sem mnenja,
da ni vazno, koliko ¢asa nekdo Ze zivi, marvet, kaj je
v tem ¢asu naredil. Govoriva torej raje o mojem delu,
ne o mojih letih! Kar zadeva moj pravi poklic, pa
mislim, da sem vedno bil filozof in pedagog, kolikor
sem kaj bil, kot pedagog pa pisec in predavatelj. Se
vedno mi je Zal, da je moje utiteljevanje bilo tako
kmalu in kruto konéano. V 5oli sem se vedno dobro
potutil, tako doma kot zunaj. To me je drzalo bolj pri
pedagogiki, oddaljenost od Sole me je nagnila bolj k
filozofiji. Na buenosaireSki podruznici ukrajinske filo-
zofske fakultete, kjer sem v raznih &asih predaval o
obti pedagogiki, uvajal v filozofijo ali predstavljal slo-
venske filozofe, sem sku$al dati, kar sem najvet mogel,
razmere pa niso dovolile, da bi se mogel zares razdati
in da bi sam naSel zado3fenje in spodbude za lastno
delo, kakor bi rad. Javnih predavanj sem imel toliko
in o tolikih stvareh, da jih ne bi mogel nafteti. Vet-
krat sem moral nastopiti tudi kot slavnostni govornik,
kar mi najmanj lezi, terja pa od mene najve¢ napora,
teh govorov sem se po moZnosti ogibal, nisem pa mo-
gel vedno odredi.

Kaj bi ob vsem naitetem $e lahko pridjali svo-
jemu ustvarjalnemu opusu? Katera ustvarjalna
zvrst vam je ob filozofiji in pedagogiki tudi pri
srou?

Ob sluzbi, Studiju, predavanjih in pisanju mi ni osta-
jalo tasa za kakSno drugacno delo. Zanimal pa sem se
vedno za vse vrste kulturnega dela, zlasti so me pri-
viatili slovstvo, zgodovina, sociologija, pa tudi politika,
nikjer pa se nisem mogel in v¢asih ne hotel dejavno
zapredi.

Odkod vage veliko zanimanje, tudi temeljito po-
znanje zivljenja, dela in osebnosti Janeza Evan-
gelista Krela? Kako, da ste kot filozof-pedagog,
ki mu je zgodovinjenje skoraj obstranska pot,
zastavili pero v pisanje talfne zajetne biografije,
kot jo predstavlja ,Srce v» sredini*?

Za zgodovino sem se zanimal vedno, Ze v otroSkih
letih sem poleg leposlovja rad prebiral zgodovinske
spise, kolikor sem jih v svojem podezelskem domu mo-
gel dobiti. To so bile najprej Staretova Obéna zgodo-
vina, Grudnova Zgodovina slovenskega naroda in po-
dobna dela.. Zgodovino sem si izbral tudi kot pomozni
Studijski predmet na univerzi. Knjiga o Slomikovem
BlaZetu in NeZici je bila tudi zgodovinsko delo, prav
tako razni drugi spisi iz tistega €asa, ki so me v Studiju
naSe narodne, zlasti kulturne zgodovine oripeljali prav
do Krekove dobe. Ko sem se tedaj lotil raziskovanja
Krekovega dela, se nikakor nisem oddaljil od svojega
poklica, kakor bi se zdelo. Ko se je podjetje kot takino
ponesretilo zaradi sprememb v naSem in mojem Zivlje-
nju in se je zaCel na3 in moj ¢as, kateremu je posve-
tena sedanja knjiga, sem se od Kreka malo oddaljil.
Da pa sem vseeno napisal celo knjigo o njem, za to
pa ima zaslugo Lado Lentek. Sicer pa - ali ne govori
tudi iz te knjige filozof in pedagog?

»Nad in moj ¢as” ste noklonili Kullturni akeiji za
njen srebrni jubilej z namenom, da rokonis porabi
za kinji*ni dar veem, ki ji ob tako vainem Ziv-
ljenjskem mejniku naklanjajo wposebno gmotno
podporo. (Skoda, da kje na robu knjige to ni
omenjeno, vsaj za dokument naSega éasa...) Za
poklon vam je Slovenska kulturna akcija hva-
lezna, Se sklepno vpradanje: Kaj macériujete? Kaj
si posebej zZelite kot kulturni ustvarjalec v teh
urah vase lepe jeseni?

Sami ste pomagali razglasiti (vsaj v tem razgovoru),
kolike sem Ze star. Ko sem kontno v pokoju, bi paé
zasluzil potitek. Pa me Se mika Studij, S3e berem in raz-
mi&ljam, tudi napisal bi Ze rad to in ono. Gradiva imam
kar precej za to: nafrte za predavanja, ki jih nisem
izpisal, zapiske v dnevniku, ki sem ga Ze omenil, to in
ono, s éimer se v mislih Ze dolgo ukvarjam... Zlasti
pa bi rad sedaj, ko sem bolj prost, predelal in dopolnil
spise o nafih slovenskih mislecih. Sicer pa bo bolje
o tem govoriti, ¢e bo kdaj izpeljano, ne Ze, ko je vse
samo fe v nablrtih.
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Po premoru je MEDDOBJE spet iz&lo — dvojna Ste-
vilka na 180 straneh — in ko premisljam, se mi zdi,
da je enotnost in neka posebna, zrela oblika revije
kljub vsemu vidna. Izhajanje v vetjih asovnih pre-
sledkih pa je pomanjkljivost, ki ni odvisna toliko od
nas delaveev, ampak je poloZzaj v Argentini Ze nekaj
let tak, da je redno izdajanje publikacij ovirano od
razliénih dejavnikov. Po drugi strani pa je tudi Zze
precej let Meddobje urejevano s Kriterijem estetske
uravnovesSenosti gradiva, ki mam je na razpolago.
A kljub temu je bil program nakazan v tem, da so
prevladovala izvirna literarna in esejisti¢na dela — ra-
zume se, da nekatera bolj, druga manj vredna.

Poezija v tej Stevilki: pesmi Viadimira Kosa so tako-
rekoé Ze stalen okras mnogih zdomskih in zamejskih
publikacij. Tokrat sta objavljeni Dve pesmi, od Kkate-
rih je posebno lepa Si Zalosten? Tu pesnik na koncu
vsake kitice ponovi: ,,Komaj véeraj je Gospod Jezus
/ v nebesa Sel.”

Lepe primere poezije z misijonskimi motivi je mogote
odbrati iz poSiljk JoZeta Cukaleta, iz Bengalije. Aktual-
na prigodnica za Nobelovo nagrajenko, mater Terezijo,
Kristus v predmestju, vsebuje zaznave tiste stvarnosti,
pred katero si svet najraje zakriva ofi — boleéino.

Pravtako moremo uvrstiti pod metafizi¢no eksistenéno
poezijo zbirko Na meji dneva, ki jo je poslala Milena
Soukal iz Chicaga. Refleksivna poezija, ki nas na 16
straneh pelje tudi preko boletine. Ta je sveta. Ob vseh
teh spevih bi mogel navesti misli, ki jih v svoji po-
stumni knjigi Kri¢anska etika (Minchen, 1953) navaja
poznani ruski emigrantski filozof, profesor Evgen Va-
siljevit Spektorskij: ,,Pristna umetnost je vedno tudi
moralna, saj nam odkriva idealne primere visoke po-
polnosti in nas sili, da se zamislimo v smisel Zivljenja.*

Med proznimi literarnimi prispevki je na prvem mestu
novela Vreéa Zivil, ki jo je napisal v Kanadi Ziveti sli-
kar Ted Kramolc in ki je bila nagrajena na II. lite-
rarnem nateéaju dr. Ignacija Lentka. Novela prikazuje
muéino zgodbo dveh poljskih zakoncev v povojni Av-
striji.

sestindvajset strani zavzema &rtica Santa Maria in
Fontis (Marijin studenec), ki jo je napisala Rezi Ma-
rimsek. Ob obisku opuséene jezuitske cerkvice v argen-
tinski pampi se odvijajo Vidi spomini na cerkev in sa-
mostan na drugem kontinentu, v ¢asu, ko so patre ci-
stercijance pregnali in si je vse prilastila drzava.

Lev Detela je napisal za to Stevilko Meddobja simbo-
litno refleksivno értico Skrivnost ribje lkosti. Kost, ki
se zabode v nebo, sam ne ves kdaj, ti muéi telo in duha
do obupa.

Milena Merlak je v Crtici Bratova nova mada prika-
zala Cas po osvoboditvi ob &ustveno doZivetem spominu
na novo maso, kot so jih prirejali po slovenskih vaseh.
V tej stevilki je objavljen prevod literarno med vsemi
najboljSe €rtice Mirogoj, ki jo je Marica Mestrovié,

hterka slovitega hrvatskega kiparja, napisala v Span-
£gini, a se v prevodu Nikolaja Jeloénika bere tako sveze,
ko da bi bila pravkar povedana v najbolj pristnem
zagrebSkem domacem jeziku.

Razprave: prijetno znanstveno — bi dejal — se bere
razprava Vinka Brumna Filozofski premiSljaji II. V
poglavjih 1) Ucitelji in Sole; 2) Nevarnost sinkretizma
in 3) Gotovost in dvomi so stavki, ki so filozofsko vazni
in doZiveti. Primer samo iz enega odstavka: , Filozofije
si ne moremo izbirati po okusu ali primernosti... Kot
filozof &€lovek ne more po izbiri postati tomist, mark-
sist, eksistencialist ali kaj drugega... Filozofije se ne
izbira — i5C¢e se jo, najde in odkrije.*

O patrih in opatih v Sti¢ni in Kostanjevici, o zaplete-
nem vprasanju dveh opatov, kjer je eden oznaten kot
wintrusus et simonia institutus®, je napisal p. Maver
Grebenc, o. cis. razpravo StiSki opati v prvi polovici
15. stoletja. Delo me pritegne, éeprav je na meji stroge
znanstvenosti; to pa zato, ker imam v sebi Se vedno —
po oseminstiridesetih letih — tiste zgodbe stiSkih ljudi
in menihov, ki jih je tako sotno dolenjsko napisal Ivan
Zorec kot vezilo ob osemstoletnici ustanovitve cister-
cijanskega samostana v Stiéni.

Na tretjem mestu med razpravami priéuje Milan Ko-
pusar, v delu Angeli fepedejo o onstranosti, o sekula-
riziranem vzduSju v danasSnjem svetu in o sodobnem
ateizmu, Duha odkriva v transcendenci estetske lepote.

Pod zaglavjem Prifevanja je objavljena razprava Ci-
rila Zebota Obseg in meje flovekovih pravic v samo-
upravljalnem socializmu Jugoslavije. Razprava je pri-
rejena po angleSkem izvirniku, napisanem za medna-
rodni simpozij o pravicah €loveka v Jugoslaviji.

Ze na zadnjih straneh — pod Kritikami - vzklikne
Viadimir Kos v svojem ftrigramskem zapisu za 1/2
Stevilko Meddobja XVI: ,Kak3no bogastvo se skriva
na teh 160. straneh dvojnega Meda!“ Ta pohvala je
gotovo iskrena, kot je sploh vse Kosovo pisanje. V tej
kritiki zeleno-modrih poéitkov, ki si jih je Kos privosgil
v planinski kot¢i japonskih gora, je na 16 straneh dosti
filozofskega in literarnega kramljanja, dosti navajanja
iz sodobnih in starejSih znanstvenih in literarnih del.
Morda bi se nekako kontrapunktisti€no priblizal nje-
govemu pisanju z navedbo Herberta Marcuseja znane
razprave O afirmativnem znataju lepote: ,Lepoto v
umetnosti — z razliko resnice v teoriji — je mogoée uzi-
vati tudi v sedanjih tezkih dneh in tudi zdaj nas more
osrecevati. Ta sre€a je zavest lepega trenutka v zapo-
redju nesre¢. A trenutek nosi Ze v sebi grenkobo izgi-
notja. In prav zato, ker nosi vsak trenutek v sebi smrt,
je potrebno ovekovetiti lep trenutek, da imamo vsaj
nekaj, kar je podobno sredi.‘

Dvojna likovpa priloga prinaSa fotografije kiparskih
del (Zgana glina) in ene risbe akad. slikarja in kiparja
Franceta Gordeta ter slik akad. slikarke Marjance D.
Savingek.

fp.
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160 strani in 8 strani
umetniske priloge

uredil in opremil
FRANCE PAPEZ

cena posameznemu primerku je 12 dolarjev.

POEZIJA IN PROZA: PAVLE STRUKEL] (ARGENTINA), CATE-
DRAL DEL VIENTO (81) * VLADIMIR KOS (JAPONSKA), DVE PESMI (83)
" TED KRAMOLC (KANADA), VRECA ZIVIL (85), JOZE CUKALE (INDIJA),
KRISTUS V PREDMESTIU (105) * REZI MARINSEK (ARGENTINA), SANTA
MARIA IN FONTIS - MARIJIN STUDENEC (107) * MILENA SOUKAL
(ZDA), NA MEJI DNEVA (133) * MILENA MERLAK (AVSTRIIA), BRATO-
VA NOVA MASA (187) * LEV DETELA (AVSTRIJA), SKRIVNOST RIBJE
KOSTI (205).

PREVODI: MARICA MESTROVIC - NIKOLAJ JELOCNIK (ARGENTI-
NA), MIROGOJ (1467).

RAZPRAVE: VINKO BRUMEN ([ARGENTINA), FILOZOFSKI PREMI-
SLIAJL 11 (1949) * P. MAVER GREBENC, o. cis. (AVSTRIJA), STISKI
OPATI V PRVI POLOVICI 15. STOLETJA (173) * MILAN KOPUSAR (ZDA),
ANGELI SEPECEJIO O ONSTRANOSTI (193).

PRICEVANIJA : CIRIL ZEBOT (ZDA), OBSEG IN MEJE CLOYEKOVIH
PRAVIC V SAMOUPRAYLJALNEM SOCIALIZMU JUGOSLAYVIJE (207).
KRITIKE: VLADIMIR KOS (JAPONSKA), TRIGRAMI ZELENO-MODRI-
KASTIH POCITKOV (225).

UMETNISKA PRILOGA: ckad. slikar FRANCE GORSE (AVSTRI-
JA) in akad, slikarka MARJANCA D. SAVINSEK (FRANCIJA).




akad. slikarka bara remec

se je vrnila iz Bariloé na argentinskem jugu s polnim pe-
harjem stvaritev. V okviru Kulturne akeije bo od 20. sep-
tembra naprej v gornji dvorani Slovenske hiSe v Buenos
Airesu razstavljala svoja najnovejia platna, ki jim je le-
tos kot izvirno posebnost pridruZila panjske konénice z
motivi slovenskega begunstva in zdomstva. Ob slovesnem
odprtju razstave bo o slikarki in njeni umetnosti govorila
pisateljica ga. Marica MeStrovié, arh. Jure Vombergar pa
nas bho uvedel v svet panjskih konénie, ki so v Barinem
¢opi¢u izvirna slovenska posebnost v svetu. Slike, ki jih
objavljamo na teh straneh, so iz zadnjih let umetniske de-
javnosti Bare Remeec. :

BARA REMEC, CUDEZNI PTIC (akvarel)

V torontu

Je za konec lanskega leta iz8la slovenska plo&éa opernih
arij in domacih pesmi, ki so jo pripravili operna pevka
Vilma Bukovee, tenorist BlaZz Patoénik in pianist JoZe
Osana. Ploséa je zvefine posnetek koncerta, ki sta ga
pevca tedne prej ob obisku sopranistke Bukovéeve pri
sorodnikih v Torontu na pobudo in prizadevnost redne-
ga &lana Toneta Zrnea CM poklonila slovenskim rojakom
v Torontu. Ploéa je kvaliteten prinos k precej skrom-
i polici slovenskih umetniskih plosé v zdomstvu. Izbor
opernih arij in slovenskih pesmi je domisljen. Pevka je
S¢ v polnosti svoje izrazne modi, tenorist Potoénik se ji
ubrano pridruzi; pianistiéna spremljava JoZeta Osane je
svojska bogatija, ki daje plo$¢i zaresno umetnisko barvo
brave koncertne kvalitete. Tehni¢na stran je prefinjeno so-
norna in brezhibna. — Pridamo ob tej noviei iz Toronta,
da Tone Zrnec s sodelavei, med katerimi je tudi Joze Osa-
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na (glasbena zavesa) nadaljuje z izdelavo celoveéernega
dokumentarnega filma o Zkofu Frideriku Baragi. Film bo
pomemben dosezek ne samo za pospeSitev Baragove bea-
tifikacije, marveé tudi izkaz slovenske kulturne zmoglji-
vosti v velikem svetu.

BARA REMEC, ARAUKANCI (akvarel)

pisatelj franc jeza

Letognjo trzasko nagrado Vstajenje je prejel redni ustvar-
jalni ¢lan Slovenske kulturne akcije, pisatelj, publicist,
zgodovinar in ¢asnikar FRANC JEZA za Zivljenjsko delo
oh izidu knjige Nevidna meja (izrez prinasamo spredaj).
Denar za nagrado je spet darovala Kmecka in obrtniska
posojilnica na Opéinah. Slovesna podelitev nagrade je bila
2. aprila v Drustvu slovenskih izobraZencev ob Stevilni
udelezbi nagrajencevih prijateljev in trzaskih Slovencev.
7 Jezom je to odliko ponovno prejel slovenski zdomski
kulturnik, ponovno tudi ¢lan Slovenske kulturne akeije.
Prijatelju Jezi Slovenska kulturna akecija k odliki iskre-
ne cestitke!

akad. kipar france gorse

je izklesal poprsja slovitih slovenskih koroskih kulturni-
kov, ki jim je pridruzil tudi abstraktni kip ,neznanega slo-
venskega koroskega kulturnika®. Kipe je uvrstil v svoj-
ski ,,Vrt slovenskih koroskih kulturnikov pred svojim do-
mom v Sveéah. Vrt je zamislilo in uredilo slovensko pro-
svetno drustvo Koéna v Svetah. Slavnostno odkritje ki-
pov in odprtje vrta je bilo ob navzoénosti mnostva slo-
venskih rojakov v nedeljo 29. junija 1980. O svecanosti,
ki je izredno pomemben dogodek za slovenske Korosko,
bomo posebej poroéali v prihodnjem Glasu. Omenjamo,
da bo 4. zvezek letoinjega Meddobja kot likovno prilogo
prinesel fotografije vseh Gorietovih kipov koroSkih kul-
turnikov.

filozof vinko brumen

je, kot poroéamo na drugem mestu, pripravil s svojim pre-
dvajanjem 1. letoinji kulturni yecer v Buenos Airesu. Na
vederu je predstavil tudi svojo najnovejso knjigo, zbirko
esejev in premiSljevanj ,NAS IN MOJ CAS" Knjiga je
hila sprejeta s priznanjem avtorju in zaloZnici Slovenski
kulturni akeiji. Vsa kritiéna poroéila o tem knjiZnem delu
bomo ponatisnili v Glasu.



To zgodbo mi je pripovedoval Erich, mlad Nemee, ki
sem ga srecal nekaj let po vojni v Rimu in s katerim
sva si nato nekaj dni skupaj ogledovala rimske zname-
nitosti. Takoj se mi je prikupil, verjetno najbolj zaradi
svoje obzirnosti in prijaznosti. Bil je €islo drugaten,
kakor smo si takrat pod vplivom vojnega dogajanja
predstavljali Nemce. Ni¢ nadutosti in grobosti ni bilo
v njem. Povedal mi je, da je doma iz Bonna in da je
Student, nekoliko v zamudi s Studijem zaradi izgub-
ljenih vojnih let.

Vse dni sva hodila okrog v julijski vro€ini, obiskovala
cerkve, zlezla v kupolo cerkve sv. Petra in pod zemljo,
v katakombe, vedno za petami ameriSkih turistiénih
skupin, da nama ni bilo treba platati vodi¢a. Pred
vroc¢ino prvih popoldanskih ur sva se navadno zatekla
v hlad neke preproste gostilne napol pod zemljo. Tam
mi je zafel neko® ob steklenici chiantija pripovedovati
o svojih doZivljajih iz vojne.

NaSa druZina je iz Rusije, a smo nemskega rodu — je
pripovedoval. — Ne vem, kako so moji predniki prisli
v Rusijo, morda kot obrtniki pod Petrom Velikim ali
pod Katarino. Pisali so se Eckert. Potasi so obogateli
in se pristeval pred prvo svetovno vojno k boljsemu
mes¢anstvu. Tako je prislo, da so poslali mojega oCeta
v vojagko akademijo. Bil je Se kadet, ko je izbruhnila
vojna. Moral je na fronto in potem se je bojeval v belih
oddelkih proti boljSevikom. Z njimi vred se je moral
tudi umakniti iz Rusije. Pri umiku je bil ranjen in je
lezal nekaj ¢asa v bolniSnici v Carigradu. Tam mu je
stregla mlada Dalmatinka. Zaljubila sta se drug v dru-
gega in se porotila. Odpeljal jo je na Poljsko, da je bil
€im bliZe Rusiji. Spominjam se e, da smo Ziveli nekaj
casa v hudi revstini. Stanovali smo na robu nekega
mesta na vzhodnem Poljskem v vagonu, ki je bil pre-
urejen v zasilno barako. Potem smo se preselili v Lodz
in oée je dobil Se kar dobro sluZzbo v neki tekstilni
tovarni. Jaz sem hodil v gimnazijo. Imel sem Se starejSo
sestro. A priSla je vojna, LodZ so zasedli Nemeci in pri-
tegnili oCela, ker je bil nem8kega rodu, k delu v raznih
nem§kih organizacijah in uradih, tako da sploh ni Zel
ve v tovarno. Njegove nove funkcije so mu menda
nekoliko stopile v glavo, ker je zatel zahtevati, da mo-
ramo govoriti samo nemé&ko, €eprav Se znali nismo.

franc jeza

(iz zbirke novel nevidna meja)

dekle na vrtu

Med svojimi rednimi knjigami za leto 1980 je Goriska
Mohorjeva druzba izdala tudi zbirko povesti in zgodb!
NEVIDNA MEJA, ki jo je mapisal in izbral pisatelj,
zgodovinar wn publicist FRANC JEZA, tudi redni
ustvarjalni ¢lan Slovenske kulturne akcije. Knjiga je
naslovljena po osnovni zgodbi, ki je, kot nji pridruzene,
pisana v slogu znanstvene fikcije. Iz knjige posredu-
jemo braveem kraj$o zgodbo DEKLE NA VRTU. —
Jezovo povestno knjigo (186 strani), je opremil s pri-
kupno abstraktno podobo EDI ZERJAL. Knjiga je na
slovenskem knjiznem trgu nedvomno posebnost, saj so
med Slovenci izredno redki pisci, ki svoje pero posve-
cujejo znanstveni fikciji. Kvalitetno vrednost Jezove-
ga literarnega sadu je priznala tudi posebna komisija,
ko je sklenila 2. aprila letos podeliti vsakoletno trzasko
literarno nagrado VSTAJENJE naSemu pisatelju ob izi-
du Nevidne meje za njegovo izredno plodno Zivijenjsko
delo na podro¢ju publicistike, pisateljevanja, zgodovin-
skih raziskav o slovenski davnini in za njegovo neustra-
Seno Casnikarstvo pri TrzaSkem radiu in v slovenskem
in zdomskem tisku.

Sestro in mene je prepisal na nem3keo gimnazijo. V
bistvu pa je bil dober ¢lovek. Toda mati je bila zelo
uboZna katolitana, nagnjena skoro v misticizem, in
je hudo trpela zaradi te njegove nove sluzbe; zaupala
pa se je le meni, morda zato, ker je mislila, da Se ne
morem razumeti njene bole€ine in njenih skrbi. Tako
sem zafel na tihem prezirati ofeta. Z nevoljo sem ga
ubogal in €e je bil strog z menoj, sem postal trmast.
Nisem se rad uéil in sem rajsi pohajal po gozdovih, se
vozil na izlete s kolesom ali bral romane. ¢e me je
ote ozmerjal zaradi neuspehov v Soli, sem prezirljivo
moléal. Neko¢ me je v jezi oklofutal, ko ni mogel do-
biti besede iz mene. To me je strasno ponizalo in uZa-
lilo, Stekel sem iz hife in se ves dan klatil okrog. Drugi
dan sem se prostovoljno prijavil v nem&ko vojsko, iz
gole kljubovalnosti do ofeta. Bil sem star Sele Sestnajst
let. Po nekaj mesecih veZbanja na Danskem so nas
poslali leta 1944 na vzhodno fronto. Bila nas je cela
divizija samih mladih fantov, skoraj Se defkov.

Prej sem veliko bral v &asnikih o vojni in gledal filmske
novice s fronte, a vojna je bila v resnici drugatna.
mnogo bolj strana. Samo &e zaprem oéi, pa spet vidim
svojega najboljSega prijatelja, kako je padel zraven
mene., Krogla mu je prebila glavo. NaSo divizijo so
uporabljali za nekak zamaSek, s katerim so skuSali
sproti zamasiti fronto, kjer je pusS€ala. Lahko nas je
bilo navdusiti za protinapade, v katerih smo cepali v
kupih. Bili smo premalo izveZbani. V resnici smo bili
fe napol otroci. Niti telesno Se nismo bili dovolj raz-
viti, kaj Sele duSevno. Mnogim so Ze ¢ez nekaj tednov
zaCeli popus€ati zivei. Tudi meni. Vetkrat sem potlaéil
strah vase, da ne bi kdo kaj opazil. A priSel je trenutek,
ko je bil strah moénejsi od moje volje.

Tisto, kar ti ho¢em povedati, se je zgodilo kmalu potem,
ko je padel moj prijatelj. Bil sem pri poljski artileriji
in nekof sem ravno vpregal konje pred kanon, ko je
priletela granata in ubila vse Stiri konje. Tedaj sem
izgubil Zivce, zbeZal v hlev in se zaril v seno. PriSel
je podéastnik in zalel rjoveti in me breati, s éimer me
je Ze bolj zbegal. Prijavil me je zaradi strahopetnosti.
Cez dva dni so me postavili pred vojno sodis¢e in le

“svojemu stotniku, ki je bil dober tlovek, se imam za-

hvaliti, da me niso obsodili na smrt, ampak samo v



kazensko stotnijo, kar pa je pomenilo skoro isto. Mo-
rali smo odstranjevati mine pred ostalimi, kadar so
§li v protinapad, in kolikor nas niso raznesle mine, so
nas pobili sovrazniki od spredaj ali naSi od zadaj. Meni
pa se je posrefilo zbeZati. Neko¢ med napadom sem se
vrgel v grmovju v blatno jamo, ki jo je izkopala gra-
nata, in ostal skrit, dokler me niso nasli poljski parti-
zani, Sprejeli so me med se. Med njimi je bil mlad
Jud, kateremu sem se zasmilil. Preskrbel mi je civilno
obleko in ponarejene dokumente, da sem se lahko od-
peljal s transportom poljskih delaveev v Neméijo, ka-
mor so bili Ze evakuirani tudi moji starsi, a kam, nisem
vedel. Poslali so nas v neko delavsko taboriste na Su-
detsko, kjer smo morali delati v vojaski tovarni. Toda
ob prvi priloZnosti sem pobegnil in se odpeljal na Du-
naj. Vedel sem namreé, da Studira moja sestra na Du-
naju medicino, starsi so jo poslali tja, Se preden sem
gel jaz na frento. Vedel sem za njen naslov. A prav
takrat so zavezniki Dunaj mocéno bombardirali.

Previdno sem se prikradel v mraku zatemnjenega mesta
do hi%e, kjer je stanovala, in pozvonil. Odprla mi je
stara, sivolasa Zenska. Vpra8al sem jo, ¢e stanuje tam
gospodifna Anna Eckert. Ona pa je hotela vedeti, kdo
sem. Nisem ji upal povedati, da sem njen brat. Bal sem
se, da bi me izdala, ¢e bi pris§la policija poizvedovat za
menoj, saj je bilo mogoée, da je policija v delovnem
taboris¢u po mojem begu odkrila, kdo sem, in da me
lovi. Zato sem rekel, da sem Anin znanec. Nezaupno
me je opazovala.

»Gospodi¢éna ne stanuje veé tu,” je rekla. ,,Odpeljala se
je k starSem. Bali so se zanjo, zaradi bombardiranja.*
»A kam se je odpeljala?‘

V mojem glasu je gotovo obtutila tako razotaranje, da
sem ge ji zasmilil,

,.Nekam v Neméijo, v Porenje, se mi zdi. Rekla je, da
bo pisala, pa do danes 3e ni, ali pa se je pismo izgubilo.
Saj veste, kako hodi posta v teh &asih.*

Odtaval sem spet na zatemnjeno cesto, ves truden.
laden in pobit. Kje naj iS¢em star$e? Nisem imel de-
narja, peS pa bi ne prisel daleé, Ze po nekaj kilometrih
bi me prijeli . Na Dunaju pa tudi nisem poznal Zive
duSe. Po cestah so hodile obhodnice vojaske policije in
Gestapa in poleg tega sem vedel, da je povsod veliko
takih, ki bi me takoj izdali, kakor hitro bi zasumili v
meni vojaSkega ubeZnika ali pobeglega tujega delavea.
Fantje moje starosti v civilu so bili tedaj redkost na
cestah., Zdelo se mi je, da se ljudje e v temi ozirajo
po meni in me sovrazno merijo z ofmi. Ves &as sem
pritakoval, da me bo kdo ustavil in vpra3al, kaj delam
v zaledju, ko pa so vsi drugi na fronti. Naglo sem hodil,
da bi ufel ostrim pogledom in vzbudil vtis, kakor da
hitim za dolotenim ciljem. A bil sem slabo obleéen,
brez plasta, &eprav je bilo Ze konec novembra, in to
mi je Se povefalo muéni obtutek, da vzbujam pozor-
nost. Pocasi je zatelo Se deZevali. Na cestah skoro ni
bilo vet ljudi in moji koraki so Se bolj odmevali —
tako se mi je zdelo.

Rosilo je drobno, a vztrajno in kmalu sem bil premo-
€en. Lahko bi se bil ustavil nod kakim stebriiéem ali
Pod napusfem pri kakem hisnem vhodu, a si nisem
Upal. Hodil sem kar naprej, sam ne vedo¢, kam. Pod-
blati so me pekli od dolge hoje in vsaj za par minut
bi se bil rad kam vsedel in si odpotil. A vedno, kadar
Sem . hotel to storiti, sem zagledal koga, ki je Sel proti
meni, ali pa zasliSal za seboj trde, ritmifne korake
Vojaskih obhodnic in njihove klice, ko so ustavljale
Sumljive ljudi:

»Halt! Wer da? Ausweis!*

Bilo je %e pozno, morda blizu polno#i, ko sem pritaval
V neko predmestje. Hife so postajale redkejSe, ob cesti
S0 se vrstile Zelezne in zidane vrine ograje, iznad ka-
terih so 3trlele kot roke okostnjakov &rne, gole dre-
Vesne veje. Nikjer vet zive duSe. Se koraki policijskih

—

motu dec¢ja. Morda so se tudi straze stisnile pod kak
obhodnic so se izgubili v temi in v naraitajotem Su-
napust, Prej ali slej bom naletel nanje, sem razmisljal,
a vendar sem se vlekel dalje, grozovito truden, laten
in tako potrt, kakor 5e nikoli v zivljenju. Prislo mi je
na misel, da bi sam napravil konec vsemu. Kmalu me
bodo tako in tako dobili in usmrtili. Prihranil si bom
muke. Bil sem tako obupan, da sem zatel misliti na
smrt skoro kot na odreSenje.

Ko sem Sel mimo neke vrine ograje, sem zaduhal vonj
po mokri zemiji, po razpadajotem listju divjih kostan-
jev in mrtvih rozah, ki polegle gnijejo na gredah. Ta
vonj me je spomnil na moje nekdanje izlete po poljih
in gozdih, na prijetne tihe ure, ki sem jih prebil. pod
gostim vejevjem gozdnih dreves, ko je dez enakomerno
sumotal po listju in =so se velike kaplje utrinjale z
vej in udarjale ob Sotorsko krilo, s katerim sem bil
ogrnjen.

Naglo sem se odlotil, se vzpel na zid in se spustil na
drugi strani na tla. Noge so sé mi vdrle v mokro vrino
zemljo. Poiskal sem si grm, ki je rasel tik pri zidu, po-
Cepnil pédenj in se naslonil s hrbiom na zid. Z drobnih
vej je curljalo name, a bilo je vendarle boljSe kot na
cesti. Privihal sem si ovratnik jopifa, stisnil glave med
ramena in zamizal. Trudil sem se, da bi ni¢ ne mislil,
a vendar mi je hodilo po glavi vse mogoce, kakor
blodnje. Verjetno sem vmes vasih za nekaj ¢asa tudi
zadremal. In fe danes se mi zdi, da so bile samo sanje
ali blodnja, kar sem tedaj doZivel.

Nenadno sem se namreé vzdramil, ker se mi je nekdo
mehko dotaknil obraza. Planil sem kvisku. ,Policija!*
me je preblisnila misel. Pred menoj pa je stalo dekle,
ogrnjeno v dezni pla&¢, izpod katerega je gledala dolga,
modra jutranja halja. Moralo je biti Ze proti jutru, ker
ce spominjam, da sem vse dobro razlo€il, tudi njen mili,
beli obraz in dolge lase, ki jih je mo¢il deZ. Gledal sem
preseneéen, bolj za%uden kot nreplaSen, ¢etudi sem Se
v istem hipu pomislil, da bi me lahko izdala. Tudi ona
me je za hip gledala, nato pa se nasmehnila, stegnila
roko in mi porinila v pest svaljek papirja, se obrnila
in izginila kakor prikazen med grmovjem. Sele €ez dol-
go Casa sem se spomnil in pogledal, kaj mi je stisnila
v roko. Bilo je enajst bankovcev po deset mark.

Ko je napoéilo jutro in sem zasliSal korake in pogovor
delaveev, ki so hodili onstran zidu na delo, sem poiskal
vrina vrata — bila so zapahnjena od znotraj — in se
pomeSal mednje. Prvega nesumljivega &loveka sem
vpragal, kateri tramvaj pelje iz mesta, stopil nanj in
se odpeljal do zadnje postaje. Potem sem si kupil na
majhni ZelezniSki postaji vozni listek do Salzburga, iz-
stopil nekaj postaj prej in se napotil v gore. Kmalu
sem naSel delo pri nekem kmetu in ostal tam do konca
vojne. 2

»In po vojni nisi sku$al najti tistega dekleta?* sem
vprasal.

o~Pat,” je rekel. ,,Se preden sem se napotil iskat starfe
in sestro v Porenje, sem se vrnil na Dunaj, da bi poiskal
tisto dekle. Mislim, da bi jo Se zdaj takoj prepoznal.
Spet sem prehodil ceste, po katerih sem hodil tisto no&,
in naSel tudi tisti vrt. Poizvedoval sem po takem in
takem dekletu v vseh hiSah naokrog, a nih&e je ni
poznal, nih€e je ni nikdar videl in nikdar slifal o njej.
Ce bi mi ne bila dala tistega denarja, s katerim sem se
reSil, bi bil zafel iudi jaz misliti, da se mi je samo
sanjalo o njej. Dva meseca sem iskal, poizvedoval in
nestetim dekletom pogledal v obraz, a prave nisem na-
Sel. Potem sem se odpeljal v Neméijo in kmalu naSel
starSe in sestro prek Rdecega kriza. Cez leto dni sem
se vrnil na Dunaj in spet iskal, in potem Se nekajkrat.
A vedno zaman. To je skrivnost, ki mi ne bo dala
miru.

Nekaj dni potem sva se locila. Pred odhodom sva si
izmenjala naslova in obljubil je, da mi bo pisal, ¢e bo
kdaj naSel tisto dekle. A nikoli vet se ni oglasil.

VSEM CLANOM IN PRIJATELJEM SLOVENSKE KULTURNE AKCIJE, PA TUDI VSEM SLOVENSKIM
ROJAKOM SPOROCAMO, DA SMO JUBILEJNO LETO NASE USTANOVE PODALJSALI DO FEBRUAR-
JA 1981. ZNOVA SE PRIPOROCAMO DAREZLJIVOSTI IN RAZUMEVANJU ROJAKOV S POVABI-
LOM, DA POMNOZE S SVOJIM DAROM VRSTO TEH, KI SO NAM ZE NAKLONILI SYOJO GMOT-

NO POMOC OB SREBRNEM JUBILEJU.
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pisateljica marica mestrovié
o bari remec
in njeni umetnosti

VSAK vek ima svojo zgodbo, vsako bitje svojo. Umet-
niku je podarjena ma poseben madin. Zgodba in mjen
vir plodita in bogatita sleherno umetni$ko stvaritev —
¢e je tak$nega imena paé vredna, — kot korenine dre-
vesu pojé veje. Vir in korenine BARE REMEC, poznane
slovenske slikarke (ki jo smem zZe trideset let Steti med
svoje najblizje prijatelie) mosijo v sebi neizbrisen petat
zlahtnih kultur starodavne Evrope, kjer je ugledala
lu¢ sveta, rasla in se Solala. Ko je prifla v Argentino,
je kljub temu ali pa prav zato skuSala povezati staro-
davno kulturo svoje rodne grude z davnino nove domo-
Tine.

Vsaka preteklost prinada svoisko sporodilo in skriva
svojsko tajno, ki v najglobljem praviru druzno pricuje-
ta isto resnico, ker govorita o osnovni ¢lovekovi biti;
o boleéini, o bojih #n porazih, o veri, o upanju in prica-
kovanju. Prav zato pa ta Zivljenja ne poznajo me ras-
nih razlik, ne zemskih daljav. Vso vesoljskost najtisjih
clovekovih doZivetij in dusne nuje je Bara Remec zna-
la ujeti in jo pokazati na papirju, ma platnu iz vsegun
mnoftva krajev po argentinskem severu in jugu, pa S
érto, z barvo naslikati zunanj: in notrangi odraz njenih
pradavnih priseljencev Indijancev.

V te éloveskle in krajinske podobe je Bara Remcce reza-
la dolga leta po tkzki in docela samotni poti verna sebi
in najvisjim vseéloveskim pa tudi umetnilkim ciljem.
Bara Remec ni klonila ob trdih teZavah v svojem pod-
wvzetju, pa tudi se mikoli ni ogledovala po prerazliénih
beZnih umetnostnih modah svoje generacije, niti se mi
vrgla v telkmo z mjo, Osebnostna in globoko doslednua
kot slikarka in kot ustvarjalka je svojim stvaritvam
viisnila celo mavrico druZbene, nravne in poduhovlje-
ne vsebine. Medtem ko se umetnost masSih dni skoraj
povsem izzivlja v iskanju — mavadno dokaj povrinem
le oblikovnih doseZkov, vse preved pozablja na svoje
sakralno poslanstvo, ki je v posredniStvu in v ozna-
njanju bistva -stvari, te edinske, vecénostne price
o nedosegljivi Lepoti.

Ce beZno postojimo ob zgolj slikarskem wustvarjanju
Bare Remec, velja zatrditi, da zaénpe svojo umetniSko
pot kot umetnica z nekakdnim idealistiénim prividom;
a na nji odkrije potem resni¢nost in se umiri v mo 2 -
nem . Podobe, ki govore o tej idealisti¢ni slikarski
misli, so i1z let pred drugo wvojno, ko je Bara Remec
Studirala na umetniskih akademijah v Zagrebu in v
Firencah. Pregib k resniénostnemu se zbudi med dru-
go svetovno vojno, ki je bila s premnogimi Ziva prica

BARA REMEC, FANTAZIJA (akvarel)

nepopisne groze, pa ko je z neitevilno mnozZico zapu-
stila svojo evropsko domovino. Nasledek tega je trd
boj za goli obstoj, za znajdljivest v docela novem sve-
tu im okolju, kljub velikodudju obeh Amerik. Panjske
koncénice prifajo o tistih tragitnih dneh; ée se na
prvi pogled zde, skoraj bi rekla — naivne, jim ta videz
prav ni¢ me krati njihove umetnidke in dramatiéne
vrednosti.

Olja na tej razstavi pa uvriéam med tisti umetnak:
izraz, ki sem ga zvala mo zZn o, drznila bi se jim celo
reéi — medosezZno. Ne bo teZko uganiti, kateri
od obeh wmetniskih izrazov bo prezivel ¢as in pristal
v zgodovimi kot ¢lovesko in umetniSko sporoéilo v sluz-
ni prizadevnosti za kaZipot in napotek novim rodovom.

buenos aires, septembra 1980.

slovenska kulturna akcija ob jubileju

bara remec
razstavlja

najnovejsa olja in pajnske koncnice

odprtie razstave bo v soboto 20. septembra 1980 ob osmih v gornji dvorani slovenske hise

o slikarki in njeni umetnosti

o posebnosti panjskih konénic

pisateliica MARICA MESTROVIC
arhitekt JURE VOMBERGAR

razstavljena olja in panjske koncnice bodo na voljo kupcem; razstava je odprta vsak vecer od 19 do 21;
sklep v soboto 27. septembra 1980.




para pensar

El hombre contemporeneo se encuentra ante formas de expresion artistica que
desbordan su capacidad de comprension. Formas limitadas al goce, se supone,
d. los expertos. Tal cosa ocurre sencillomente, porque los cambios gque han
llevado a esas formas de expresion se han ejercido a un ritmo y sobre un terreno
para el que no estd preparado. Obligadamenie tiene que quedarse atras.

Los progresos de la técnica y de las disciplinas cientificas han sido tan abundan-
tes, variados y veloces en los ultimos decenios que el hombre s@ encucnlra en un
universo de conocimiento que escapa a sus posibilidades. Tiene en la mano
hechos que debe aceptar por su mera condicion de hechos, pero para los cuales
no encuentra satisfactoria explicacion.

Seguimos viviendo con una mentalidad considerablemente atrasada respecto de
tales conquistas. Y cuando llegamos a consustanciarnos con ellas, a obrar y pen-
sar de acuerdo a su presencia, ya se ha dado un nuevo paso, enormemente alejado
y mucho mds adelante de lo que habiamos llegado a comprender. En verdad,
el hombre contemporaneo estd corriendo detris de la vida, no a su lado. Si segi-
mos asi, la sociedad del futuro estaria integrada tnicamente por expertos y masas.
Existe carencia de verdadera comunicacion entre el arte contempordneo y el
hombre contempordneo. El publico, desconcertado, se refugia cada vez mas en
la tradicién, EL artista, exasperado, se refugia cada vez mas en el porvenir. Unos
v otros olvidan, gue existe un presente.

Si no vuelve a llenarse el arte con ideales, es posible que lleguemos a formas de
expresion artistica tan esotéricas que slo podrdn ser comprendidas por una
minuscula proporcion de personas. Serd — un arte sin arte.

Jorge D’ Urbano, musicélogo y critico musical argentino

ciril zebot
moznost po-titove jugoslavije

V teku Titove kritiéne bolezni, ki je skoraj Stiri mesece
nihala ob meji Zivljenja, je bilo toliko povedanega in po-
navljanega o njegovih politiénih doseikih in zapusdéini,
da po njegovi smrti 4. maja skoraj ni bilo kaj novega
dodati. Tudi domnevanj o nevarnosti v zvezi z vrsto moznih
in dozdevnih sovjetskih intervencij ter o zmoZnostih in
omejitvah po-Titovega ,kolektivnega vodstva® je bilo na
preteg. Potrebno pa je skrbno presoditi, kaj more kdo
realisticno podvzeti za zavarovanje bodocénosti zveze repu-
blik Jugoslavije.
Zdruzene drzave bi mogle pozvati Sovjetsko zvezo, da obe
velesili skupno potrdita veljavnost Ze dolgo obstojeée poli-
tike nevmesavanja v notranje zadeve Jugoslavije. Medvojni
vrhunski sporazumi so izvzeli Jugoslavijo iz obeh ,vpliv-
nih sfer v Evropi. V éasu 35 let Titove oblasti je ta ob-
Veznost iz druge svetovne vojne ostala bistveno nedotak-
Njena, celo v letih 1948-49, ko sta se Tito in Stalin konéno
razila, To ¢asovno preizkuSeno dejansko neuvriéenost Ju-
goslavije je sedaj potrebno potrditi za po-Titovo Jugosla-
Vijo in jo razfiriti na obe vojaski zvezi, tako NATO, kot
arsavski pakt. Skupna amerigko-sovjetska potrditev brez-
Pogojne neuvricéenosti Jugoslavije bi ne le zagotovila njeno
Neodyisnost, temveé bi obenem pomenila verjeten zadetek
k bolj realistiéni ,,detenti® .
In kaj bi mogli Titovi ,kolektivni* nasledniki podvzeti v
Jugosiaviji, da bi z njihove strani utrdili varnost veéna-
Todne zyeze?
D\:O.‘Tc osnovnih notranjih opredelitev je bistvenih. Prvi¢, s
€zavo razvite in ustanopravno izoblikovane enakopravne
odnose med Zestimi republikami in dvema ,avtonomnima
bokrajinama® (ki sta #e republiki v vsem razen v naslovu)
J¢ treba strogo spostovati. Drugi¢, da bi bilo mogoée uéin-
I\0\’11:!:»_cpb\;ladati resne in kroni¢ne gospodarske slabosti Ju-
Eoslavije, ho treba realistitno razmejiti in vzporediti funk-
flje ,delavskega samoupravljanja® na eni strani in stro-
VU".mh izvrénih vodstev podjetij na drugi, sedanje samo-
Voljno »administrativno” vmesavanje v njihovo delovanje pa
1:“01':1 peh_at:. Brez nevprasljive konfederativne avtonomije
epublik in bolj uéinkovitega gospodarstva bo Jugoslavija
bonovno zapadla v nevarne razprtije.
F’ptrebno pa je svariti pred utvarami. Dokler decentrali-
“lrana struktura oblasti in ,.samoupravne” ustanove ne

de me pozabymo—

bodo osvobojene vanje vgrajene vseobsegajote kontrole
Zveze komunistov, bo Jugoslaviju ostala v bistvu enostran-
ska diktatura, v kateri so tudi najosnovnejse pravice ¢lo-
veka le selektivne in prekliecne koneesije od strani samo-
zvanega vodstva vladajoée komunistiéne partije.

(THE WASHINGTON POST, 13. maja 1980.)

MARSAL TITO
NEREFORMIRAN LENINIST

Dolgotrajna kriti¢éna bolezen predsednika Tita, ki je so-
vpadla s sovjetsko invazijo Afganistana, je v svobodnem
svetu ustvarila ozraéje nekaksne pohvalne simpatije, v ka-
terem so negativni aspekti Titovega diktatorskega rezima,
najdaljsega v povojnem svetu, bili zasenceni z vnaprej na-
pisanimi in ponavljanimi nekrologi.

Nihée ne more zanikati Titovih zgodovinskih dosezkov.
Iz razbitin predvojne Jugoslavije, je pod lastno, Zelezno
oblastjo, ustvaril novo, nominalno federalizirano drzavo. V
letih 48-49 se je uspesno uprl Stalinovim poskusom vklju-
¢iti Jugoslavijo v verigo zavojevanih vzhodnoevropskih sa-
telitov Sovjetske zveze. Da pa bi opraviéil ta odpor mark-
sistiéne filozofije in da bi podprl svoj ekskomunicirani ko-
munistiéni reZim s obetavnejso druZbeno-gospodarsko orga-
nizacijo, je Tito improviziral ,delavsko samoupravljanje®,
kot aparat, s katerim bi ublaZil ostro partijsko kontrolo
sovjetske zvrsti nad gospodarstvom in druzbo. V naslednjih
fazah te zapoéete decentralizacije so si jugoslovanske repu-
blike in avtenomne pokrajine priborile vse veé avtonomnih
pristojnosti v razvoju, ki je dosegel vrhunec v konfederal-
nih ustavnih amandmajih junija 1971.

Drugi veéji dosezek Tita je bil Ziroko mednarodnega zna-
¢aja. Kot eden prvotnih soustanoviteljev (1961) rahlo po-
vezane zveze ,neuvricenih® drzav, je Tito pomagal zniZati
uc¢inkovitest sovjetske strategije, ki je hotela izkoristiti v
svoje namene naravne teznje tretjega sveta za politiéno ne-
odvisnost in gospodarski razvoj.

Toda vsak od teh Titovih dosezkov je bil zmanjsan ali za-
nikan z vzporednimi ali naknadnimi protiukrepi. Kot drugi
komunisti¢ni zavojevalei, je tudi Tito prisel na oblast s



prevaro in nasiljem. Njegova tako povzdigovana ,narodno-
osvobodilna vojna® — ki jo je zadel Sele po nacistiénem na-
padu na Sovjetsko zvezo — na ozemlju Ze razbite in oku-
pirane Jugoslavije, je bila v glavnem le pretveza za likvi-
dacijo razoblai¢enega in razprienega demokratitnega je-
dra, da bi tako partiji zagotovil neomejeno oblast po kon-
¢ani vojni. Svet Se ne pozna celotne zgodhe o medvojno
pomorjenih proti-komunistih in o hladnokrvnem pokolu veé
tisodev razorozenih proti-kemunistov takoj po vojni, ki so
bili s prevaro vinjeni iz britanske cone v Avstriji, kamor
so se zatekli.

wDelavsko samoupravljanje® v povojni Jugoslaviji vse od
svojega zacetka v petdesetih letih ni smelo delovati v skla-
du s svojim imenom, in proglaeno avtonomijo. Ostalo je
pod vgrajeno kontrolo partije v vseh svojih razliénih funk-
cijah v nenehno se spreminjajoéem gospodarskem in poli-
ticnem sistemu. Tudi drugi aspekti liberalizacije po letih
48-49 niso segli preko meja vse-obsegujode ,,vodilne vloge®
komunistiéne partije. Po letu 1966, ko je bil odstranjen pod-
predsednik Aleksander Rankovié, ki je poosebljal centrali-
zirano partijsko in vladno strukturo, je partijska organi-
zacija bila zrahljana v veé¢ ali manj avtonomne sestavine v
posameznih republikah, kjer je Tito dovolil, da so politiéno
vodstvo prevzeli mlajsi, bolj pragmatiéni élani partije. Ta
delna politiéna liberalizacija je naletela na &iroke podporo
dotlej zadrzevanih narodnostnih silnic znotraj in zunaj par-
tije. Raslo je upanje, da je ta sprememba naznadevala za-

Gornja Elanka dr. Zebota, ki ju je objavil New York Times in ju prinaiamo v

ob zgodovinski prelomnici, ki jo je nanesla Titova smrk.
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DRAGA '80

30. in 31. avgusta se bodo slovenski izobraZeneci iz matiéne
Slovenije, zamejstva in zdomstva zbrali k XV. §TUDIJ-
SKIM DNEVOM, znanim kot DRAGA, éetudi je zbor ze
nekaj let sem v FinZgarjevem domu na Opéinah. Tematika
letognjega shoda bo obravnavala naslednja vprasanja: ,,Ve-
ra in kultura za svobodnega &loveka®; ,,Slovenstvo v svoji
kulturno-politiéni informaciji danes” in ,,Slovenska Cer-
kev iz preteklosti v prihodnost”. Na povabilu, ki ga je
sprejel urednik Glasa, niso najavljena imena predavateljev.
Za poroéilo o zboru bomo poskrbeli. Ne dvomimo, da bo
shod v resnici to, kar je glosar zapisal v povabilo: ,,Spet
bomo v polni svobodi in ob spoStovanju vsakrSnega mnenja
razpravljali o problemih, ki so v vedji ali manjsi meri pri-
sotni v na§i zavesti, o problemih, ki nas zaposlujejo v in-
timnostih, pa jih je potem vredno in mikavno osvetliti ob
predlogih strokovnjakov ter ob izkustvih sobesednikov pri
debati.*

Naj dodamo, lga je na povabilnem listu Ze ponovno izrez
iz poroédila o Dragi v Glasu SKA.

Zahvalimo prireditelja Drage, ki je Dru$tvo slovenskih izo-
braZencev v Trstu, ne samo za vsakoletno vabilo, marveé
tudi za zbornik vseh predavanj, ki ga prireditelji objavijo.
Zborniki predstavljajo Ze danes izredno bogatijo misli,
mnenj in uvidov slovenskih kulturnikov o sodobnih sloven-
skih vpraSanjih. Z leti pa bodo nedvomno resniéen doku-
ment svobodne slovenske misli in besede prav s praga
rezimske Slovenije.

¢etek postopnega prehoda na neko Sire zasnovano ,,po-Ti-
tovo®“ koalicijo. Toda, s presenetljivim udarom decembra
1971, samo nekaj mesecev po liberalnih ustavnih amand-
majih junija 1971, so bili mlaj$i voditelji po republikah
stopili od leninisti¢nih nadel partije. Leta 1972 je bila znova
odstranjeni kot ,nacionalisti“ in ,liberali®, ki da so od-
potrjena vseobsegajofa ,vodilna vloga® partije in njena
struktura ponovno centralizirana. Josip Broz Tito ni hotel
oditi v zgodovino kot prvi komunistiéni vlastodriee, ki je
sam pripravljal demokratizacijo za éas po svojem odhodu.
Qdloéil se je, da bo odSel kot nereformiran leninist.

In slednji¢, na svetovni sceni je bila koalicija neuvriéenih
nevarnpo oslabljena s sprejemom takih notoriéno ne-neuvr-
S¢enih drZav, kot sta Kuba in Vietnam. Kuba je hila celo
izbrana kot kraj vrhunskega sestanka neuvri&enih leta 1979,
s Cemer je Castro postal uradni predstavnik gibanja ne-
uvrSéenih do prihodnje konference. In to se je zgodilo v
¢asu, ko so kubanske ekspedicijske sile sluZile sovjetskim
imperialisti¢nim naértom v Afriki in na BliZnjem vzhodu.
V teh okolis¢inah, ko je Kuba sedeZ in glasnik neuvriéenih,
je Sovjetska zveza okupirala Afganistan.

Titovo izroéilo njegovim kolektivnim naslednikom ni ravne
obetajoce. Ostane pa upanje, da bo mlajsim generacijam v
jugoslovanskih avtonomnih republikah uspelo odpraviti Ti
tove neuspehe doma in napake v mednarodnih odnosih.

(THE NEW YORK TIMES, 7. maja 1980)

prevodu, sta verjelno edina slovenska komentarja v svetovnem tisko

TRZASKE NAGRADE

Slovenska prosveta v Trstu in Drustve slovenskih izo-
brazencev sta za slovenski kulturni praznik — februarska
cbletnica PreSernove smrti — skupno pocastila spomin
najvisjega slovenskega poeta. O pesniku je letos govorila
pisateljica Zora Tavéar Rebulova. Govor, ki je bil poseben
dogodek proslave —v ponatisu je objavljen tudi v Mladiki
(1980, 2-3) — je bil ubran na témo: ,,PreSernovo izrodilo da-
nes in tu‘. Recitirala je Anka Peterlin, ubrano je pel kvin-
tet Slovenskega kulturnega kluba. Med proslavo je bhila
tudi podelitev literarnih nagrad 8. natecaja Mladike in 5.
natecaja Mladi oder. Mladika je letos nagradila METKO
KACIN za novelo, pa MARIJO KOSTNAPFEL za pesmi.
Mladi oder pa MARIJANA BRESCAKA, LUCIJANA PA-
VIA in LUCIJANA KRPANA; posebno priznanje so pre-
jeli MITJA in TAMARA PETAROS in IRENA PAHOR.
Skupno priznanje pa so dali dijakom Sole Srecko Kosovel,
ki so v reziji Zore Tavéar predstavili dramatizacijo Bev-
kovih povesti kot ,Pastirei ob kresu in plesu”. Podobne
priznanje je prejela tudi Sola Fran Erjavee, s svojo igral-
sko skupino, pa IVO KAFOL in GIORGINA PISANI, za
igro , Erazem in potepuh®.

Naj omenimo ob tem, da je bilo tudi letos izredno zivahno
in pestro delovanje v Drustvu slovenskih izobraZencev v
Trstu, na Donizetti 3, v Peterlinovi dvorani, kjer so vsak
ponedeljek v mescih delovne sezone kvalitetni kulturni
veceri z dokajsnjo udelezbo.

Predavanja so obravnavala slovensko in svetovno tematiko
Ne manj delaven je Slovenski kulturni klub, ki je ustanova
mlaj§ih izobraZencev, prizadevna pa je tudi Slovenska
prosveta.

31. marca je DSI iz Cernetovega sklada podelilo nagrado
Zamejski skavtski organizaciji.

SLOVENSKA KULTURNA AKCIJA

VINKO BRUMEN
v v
NAS IN MOJ CAS
eseji in premisljevanja, posebej o vprasanju zdomstva

knjiga je poklon vsem, ki so darovali jubilejni dar ob 25-letnici slovenske kulturne akcije;
kupcem je na voljo po 15 in 20 dolarjev tbroSirana in vezana) v dusnopastirski pisarni v
buenos airesu in pri vseh poverjenikih slovenske kulturne akcije v argentini in po svetu.
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O NAS PISEJO

V Svobodni Sloveniji je prve tri- zvezke 17. 1cl.nika_r-:vi:
je Meddobje ocenil pod stalnim zaglavjem Med knjigami
in revijami dr. Tine Debeljak. Izreze iz obSirnega kritic-
nega poroc¢ila bomo objavili v prihodnjem Glasu.

V trzaski Mladiki je Krivéevi knjigi ,,Pij fant, grenko
pija¢o* napisal kritiéno poroéilo prof. Martin Jevnikar.
Tudi izpis iz tc kritike bomo objavili v Glasu.

Karlu Rakoveu odgovarja ma njegovo recenzijo Borisa
Pahorja romana ,Spopad s pomladjo avtor, v trzaski re-
viji Zaliv (1979, 3-4, str. 338), pod naslovom ,,.Zakaj po-
naredbe 7* Odgovor ponatiskujemo v celoti:

V Meddobju st. 1, 1979 na strani T4-76 Karel Rakovec

objavlja zapis 0 mojem romanu ,,Spopad s pomladjo® (pr-
votni naslov ,,Onkrai pekla so ljudje*).

Ne gre mi za to, da bi se vtikal v recenzentovo mnenje o
kompoziciji romana, ne v njegovo sodbo o ljubezni dveh
mladih ljudi, ki postane zanj ljubimkanje, ker je »neveza-
no ljubezensko razmerjee. Pravico ima namreé, da sodi
na podlagi svojih nazorov, da spregovori tudi o materia-
lizmu in o veri, ¢e mu je tako prav.

Ne morem pa sprejeti metode, ki se je ponavadi poslu-
Zujejo prenapetezi, da namreé preobraéajo resnico svoje-
mu nazoru v korist. Take omenjeni recezent pravi, da je
junak v romanu »teologijo pred leti zavrgel kot ‘nezrelo
neslanost’s. Ker je le-to »nezrelo neslanoste dal med na-
vednice, je videti, kot da navaja moje besede. Vendar
se podpisani ne bi nikdar tako spozabil, da bi bogoslovne
Studije tako ocenjeval, kot mi recenzent pripisuje.

Tiste navednice so zate odveé, s tem pa je odvel tudi ne-
lojalen naéin prikazovanja neke osebe zato, ker gleda na
svet drugace, kot bi bilo recenzentu vseé. — Boris Pahor.

slovenska kulturna akcija

knjigi

darovali

4158, 1407 Buenos Aires, Argentina.

ob svoji 25 - letnici
poklanja knjizni dar - vsem darovalcem jubilejnega daru
VINKO BRUMEN, NAS in MOJ €AS (eseji)
knjiga je ze izsla

VLADIMIR KOS, SPEV O NAS3I GORI (pesnitev)
ilustriral in opremil akad. kipar FRANCE GORSE

slovenska kulturna akeija v jubilejnem letu poklanja vsem, ki ji bodo za srebrni jubilej

70 ameriskih dolarjev ali 100.000 argentinskih pesov

VSE DAROVE, ki jim pristavite, da so namenjeni za srebrni jubilej Slovenske kulturne akcije, objavljamo
v Glasu z imenom darovalca. Po poiti nakazujte samo s éekom na ime: Alojzij Rezelj, Ramén L. Falcén

lev detela

novo obdobje slovenske kulturne
akcije; neobvezne misli in
alternativni predlogi

Pomen Slovenske kulturne akcije kot alternative
moznosti v slovenski literaturi je tudi petindvajset let
Po njeni ustanovitvi veé kot aktualen. Kljub napakam
in padeem, kljub ovenelemu pomladanskemu vitalizmu
brvih let, je ta kulturna ustanova ¥e vedno tisto tvorno
duhovno jedro, ki kaZe drugo stran slovenskega na-
Todnega bivanja, prvoino in prvinsko slovensko zorno
Perspektivo, ki v asu politiénih in tehnokratskih pri-
sil ni izgubila na pomenu, &

Sotovo je bil koncept kulturne politike Slovenske
ulturne akcije v preteklosti in polpreteklosti ve&krat
Problematien in avtoritativno samovoljen v nega-
lvnem smislu, Slovenska kulturna akcija Ze v &asu
Njene pomladi ni pritegnila v svoje vrste nekaterih
Znanih slovenskih zdomskih pesnikov in pisateljev
= In te ne le v Evropi in zamejstvu, temvet tudi v
Obeh Amerikah. Re¢i bi mogel, da se ni pluralisti¢no
?dprla v _duhovno slovensko alternativo -vseh proti-
otalitarnih, eti®no zavednih Slovencev razliénih ge-
feracij, estetskih izhodis¢ in prepritanj. To so napake,

v premislek

ki jih ni ve® mogole popolnoma popraviti. Ker je bila
podlaga na zatetku premalo dinami¢no odprta in zato
utemeljena predvsem kot upoltevanje nekaterih ak-
tivnih in , monih‘ posameznikov, jo je tudi SirSe in
v bistvu demokrati¢no slovensko ob&instvo dojelo kot
elitarno kulturno ustanovo.

Vse to seveda ne pomeni, da SKA ni opravila izredne
duhovne naloge: prevod Danieja, odkritje duhovno
prefiitenega Majcenovega ali Preglejevega ekspresio-
nizma v €asu, ko v centralni Sloveniji o posebnem
pomenu slovenskega . ekspresionizma ni bilo ne du-
ha ne sluha! Juréee, Simdéi¢, Beli¢i¢, Kos, Kociper,
Papez, so nekatera pisateljska imena, ki jih ne bo
mogote v zgodovini slovenske lepe besede zamoltati,
oziroma obravnavati s pomankljivim jecljanjem pod
¢rto. Tudi Batanti¢ je tisto v domovini zamoléano ime,
ki je duhovni kvas novih literarnih dejanj in snovanj.
Vendar imam tu takoj protivpraSanje: Zakaj se je
zgodilo, da so se tako veifa pisateljska peresa, kot so
bila na primer Siméifevo — in tudi Javornikovo -
odmaknila v neustvarjalni molk, v uZaljeno moléet-
nost, oziroma v zgolj politidno akcijo?! Osebni in
neosebni vzroki? Pekel intrig in zlonamernih nedo-
nosenosti? Sme sprito totalne ogroZenosti najboljSih
in prvinsko etiénih delov slovenskega izrofila pisatelj,
ki Se ima svobodno pero, tudi pisatelj sredi puste in
stiske, sploh mol¢ati?!

Slovenska kulturna akecija ie bila neke vrste sloven-
ska duhovna akademija piSoc¢ih, neke vrste tribuna
clite, po drugi strani pa vendarle tudi zaloZba pod



ekonomskimi in druZbenimi pritiski. Ni ¢udno, da je
hotela pridobiti tudi povpre¢nega slovenskega bralca,
naSega ,malega® zamejskega in zdomskega Cloveka —
z domacijsko literaturo, z mohorjevkami in veéerni-
cami, z lahko berljivimi zgodbami iz slovenske pre-
teklosti, polpreteklosti in sedanjosti. Morda je bilo
tega domacijsiva preved. Tako se mi vsaj zdi, kot pi-
satelju novih literarnih patinov in posebnih duhovnih
podvigov. A to je zgolj moje osebno mnenje, ker
notem biti sednik in ker ne morem objektivno raz-
vozljati resnice vseh dejanj in nehanj.

Vsekakor bi si sedaj, na pragu osemdesetih let, na
zatetku novega duhovnega obdobja, Zelel prenovljeno
Slovensko kulturno akcijo. Prenovljeno duhovno usta-
rovo, odprto v &as in prostor. Pluralisti¢cno odprto.
Slovenska kulturna akcija naj postane seizmograf no-
vega slovenskega duhovnega vrenja. Novega odpora
proti zatiralnim mehanizmom totalitarne diktature, Ce-
prav je vfasih podoba, kot da gre pri akterjih teh
mehanizmov za Kultivirane ovece. Zal pa zgolj za vol-
kove v ov&jem koZuhu s precej popadljivimi zobmi.
Naloga Slovenske kulturne ukcije je zato e vedno tudi
izrazito eti®na. Po kratkotrajnem liberalnem vretju
na zacetku sedermdesetih let je namreé¢ v kulturi cen-
1ralne Slovenrije zavladalo izrazito in vsestransko du-
hovno mrtvilo. Ze ukinitev revije , Persnektive* leta
1964 je povzrotila dologeno krizo, ki je bila tedaj Se
zacdasna. Zdaj pa postaja kronifna in kroni¢no akutna.
Pesnika Gregor Strnifa in Dane Zajc kot trdna fak-
torja nove, mlajSe poezije v o0zji domovini?! Sta Se
to? Njima, njunemu nihilistiéno-ontoloSkemu svetu ek-
sistencialne poezije se pridruzi najmlajSa, provokantna
in odtujitvena lirika, katere najvidnej$i predstavnik
je Tomaz Salaumun (pesniSka zbirka ,Poker®, 1966,
in druga dela). ,Divji pisalelji“ Sestdesetih let se
po Casu kratke iiberalizacije, v Casu enodimenzional-
nih polititnih prisil, poniglavo etablirajo. Ugled Loj-
zeta Kovadice utrdi na primer knjizni izid romana
sDecek in smrt”, napisanega v formalno izvirni aso-
ciativni tehniki, primerni za eksistencialno poemo o0
¢clovekovi ogrozenosti v sodobnem svetu. Nadaljni
literarni koraki tega pisatelja so pravzaprav hoja v
krogu, ponavljanje starih resnic in preizkuSenih li-
terarnih trikov, ki nam jih je Ze bil zaupal. Peter
BoZi¢ uspe kot moderen prozaist antiromanov ,Izven*
in ,Na robu zemije in kot avtor bizarnih dram. Ne-
nadoma pa njegovi stavki ne prepri¢ajo vet. Prevet-
krat jih je bil ze napisal, zato se je sredi svoje ,avant-
gardnosti* kenvencionalno izoisal. Trdna konstanta
Rudi Seligo s proznimi avantgardnimi zasuki (,,Triptih
Agate Schwarzkobler® in drugo) variira na neizrazit
nacéin vedno znova vecéno temo svoje junasSke mladosti,
prav tako kot uveljavljeni antidramatik DuSan Jova-
novi¢ z ironifno in absurdno tematiko — Zal vedno
stanovitnejsih zamahov v znani in Ze izrabljeni obra-
zec, Tudi nastopi nekdaj kritiéno-humanistiénega filo-
zofa Tarasa Kermaunerja, ki se v spremenjeni poli-
titni situaciji ob koncu Sestdesetih let pojavi kot
novi filozof reizma in strukturalistilne znanstvene me-
tode, se v dobi dogmatitne protiakecije zaduSe v pri-
vatniSkem ponavljanju ze predstavljenih in v bistvu
neobveznih ,resnic. V taki duhovni situaciji se ne
morejo uveljaviti mlajsa pisateljska imena. Ne mo-
rejo se individualizirati in ne morejo duhovno dozo-
reti. Tako obtidijo v nedoreteni govorieci, katere vrh
je kvanta in banalni verbalizem — kot izraz lastne
nemocéi spri¢o vsesploSne duhovne poniglavosti in vrto-
glavosti.

Prav v taki situaciji — v ¢asu prisil in prirezovanj pe-
ruti — ima duhovna svobodna ustanova, Slovenska kul-
turna akcija, posebno in vseslovensko nalogo. Vseslo-
vensko, vazno tudi za zamejstvo in domovino. Nujno
za zdomstvo, ki ni duhovno zdomstvo, temveé pohod
k koreninam slovenskega izvirnega in k vrelcem sve-
tovno kreativnega. Ceprav se ta slovenska zdomska
ustanova stara in ji tu in tam peSa jezik in misel,
se vendarle tudi prenavlja. V nove literarne jezike
in v nove duhovne stike. V stike z Argentino, Evropo,
Zdruzenimi drzavami Amerike. ,,Dober vecer, Tokio*
je zatetek nove slovenske duhovne govorice pod goro
FudZi in izpod peresa izrazitega Viadimira Kosa -.
O tem podvigu naSega duha bo zgodovina Sele sprego-
vorila. Bert Pribac in Slovenec v daljni Awvstraliji, ki
ocbledi sredi prostora in &asa — in se vendar ne izgubi,
ne za nas in ne za bodoge rodove! Slovemska kulturna
akcija je ob tem svoboden kaZipot, etitno utemeljen
in na novo nodoZivet kritanski kaZipot, kazalec na-
Sega novega gibanja in naSih elastiénih in Se wvedno
ivornih misli. Zelim si, da bi SKA bila tudi vnaprej
— in vedno bolj — predvsem tak kazipot. A ne le eti-
¢en, temveé tudi literaren. Ne bojmo se novih lite-
rarnih naéinov, tudi tveganj! Odprimo na3Sa srca in
nas razum razliénim slovenskim govoricam, iz Evrope
in Japonske, iz Avstralije in obeh Amerik, a tudi iz
domovine. Odprimo jih razlitnim duhovnim utripom
in miselnim premikom, &e so le humano utemeljeni
v boju za ¢€lovekovo etitno in duhovno podobo in
prenovo!

Ob tem pa bi si Zelel nekaterih popolnoma konkret-
nih in praktiénih sprememb:

Scovenska kulturna akcija naj zdruZi pisce in znan-
stvenike povsod po svelu, poveie pa se naj tudi z
duhovnimi delavei drugih narodov in narodnosti, ki
50 na8i prijatelji in nam lahko v boju za svobodnega
slovenskega &loveka Se veliko pomagajo! GLAS SKA
haj postane osnovno in nadvse razgibano glasilo, ne
le kronist zalozbenih dogodkov, temve prava resniéna
literarna delavnica. Morda bi se to glasilo moglo nad-
vse aktivizirati, zdruziti s preporedko izhajajoéim
MEDDOBJEM v nov tip slovenskega literarnega gla-
vila. Izhajalo bi naj vsaj desetkrat na leto — in morda
vsa]j dvakrat ali trikrat letno namesto obiéajne splosne
Stevilke kot POSEBNA STEVILKA. To bi mogli ure-
diti tudi kot izdajo kakega novega leposiovnega dela
nasih avtorjev, pisateljev in znanstvenikov, in bi zato
inorala biti na preprost, a moderno poglobljen nagin
opremljena in vezana! Na ta naéin bi odpadli problemi
z dokaj dragim izdajanjem knjig, ki so velikokrat
res za naSe razmere pravo reprezentanfno razkoSje.
SKA bi naj take knjige izdajala le 5e ob&asno, ob po-
sebnih priloZznosiih in dogodkih. V tem smislu bi bilo
treba vendar tudi dotiskati antologijo naSe zdomske
lirike, saj napoved tega dela postaja neke vrste pesem
o vefno prifakovani in nikoli najdeni roZi mogoti!

Predlagam torej praktitno preosnovo. Prenovljeni
GLAS SKA na Siroki demokratiéni podlagi kot gla-
silo zalozbe, kot revija in literarna delavnica in kot
nova in zanimiva lepa slovenska knjiga! Tak natin
dela nas bo bistveno pozivil, istoasno pa bo narasel
pomen naSega alternativnega literarnega dela zaradi
izrednega duhovnega mrtvila, ki kljub véasih drugaé-
nim glasovom nepravih ptiéev vedno bolj obvladuje
celotni slovenski duhovni prostor v domovini — in
Zze tudi vedno bolj v zamejstvu.

Dunaj, marca 1980.
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